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OMELIA IOHANNIS SCOTI
TRANSLATORIS IERARCHIAE
DIONISII

I. Vox spiritualis aquilae auditum pulsat
ecclesiae. Exterior sensus transeuntem ac-
cipiat sonitum, interior animus manentem
penetret intellectum. Vox altiuidi uolatilis,
non aera corporeum uel aethera uel totius

5 sensibilis mundi ambitum superuolitantis,

sed omnem theoriam, ultra omnia quae
sunt et quae non sunt, citiuolis intimae
theologiae pennis, clarissimae superaeque
contemplationis obtutibus transcendentis.
Dico autem quae sunt, quae siue humanum
siue angelicum non omnino fugiunt sen-

10 sum, cum post deum sint et eorum nume-

rum quae ab una omnium causa condita
sunt non excedant; quae uero non sunt,

283C quae profecto omnis intelligentiae uires re-

162

rOMUAUA MOAHHA CKOTTA
IMEPEBOAYUKA MEPAPXWUHU
AUOHUCUA!

I. Tonoc ayxoBHoro opaa? mnorpsacaer
cayx Llepksu. BOCIIPUMET BHELIHEe IyB-
CTBO NPEXOAAILUNA 3BYK, AAa NPOHUKHET
BHy'rpeHHuﬁjz.\yx B ycrowaussiii cmeica! To-
AOC 30pKOro”® AeTyHa, 9YTO PeeT He TOABKO
HaA BO3AYXOM TeAeCHOro, Hap 3bupom
MAM HAA OKOEMOM BCEro 9yBCTBEHHOTO MMU-
Pa, HO KOTOPBI# BBIXOAUT, GBICTPOAETHHBIN,
KpbIAAMH COKPOBEHHOTO 6OrocroBMs M B30-
paMy SCHEMINEro M BBICLIETO CO3ePLAHUA
3a mpeAeabl AI000ro yMO3peHus, Aaablie
BCEro, YTO €CTb M 49TO He ecTh’. Tem, 4TO
eCTb, A HA3BIBAIO [Beln], KOTOphIE OTHIOAB
He GeryT HM YeAOBEYECKOro, HM AHTeABCKO-
ro gyBcTBa, u6o cymecTsyiot nocae Bora® u
npe6bIBAIOT B YMUCAE COTBOPEHHOTO €AMHO
NpUYMHON Bcero. A TeMm, 9TO He eCTb, —
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linquunt. Superuolat itaque beatus theolo-
gus Iohannes non solum quae intelligi ac
dici possunt, uerum etiam in ea quae supe-
rant omnem intellectum et significationem
superuehitur, extraque omnia, ineffabili
mentis uolatu, in archana unius omnium
principii exaltatur, incomprehensibilemque
ipsius principii et uerbi, hoc est patris et
filii, unitam superessentialitatem necnon et
distinctam supersubstantialitatem pure di-
noscens, euangelium suum inchoat dicens:
In principio erat uerbum.

II. O beate Iohannes, non inmerito uo-
citaris Iohannes. Hebraeum nomen est Io-
hannes, cuius interpretatio graece QI EXA-
PICATO, latine uero ‘cui donatum est’. Cui
enim theologorum donatum est quod tibi
est donatum, abdita uidelicet summi boni
penetrare misteria et-ea quae tibi reuelata
et declarata sunt humanis mentibus ac sen-
sibus intimare? Dic, quaeso, cui talis ac
tanta donata est gratia? Fortassis quis di-
cet: Summo uertici apostolorum, Petro di-
co, qui domino interroganti quem se esse
existimaret respondit: «Tu es christus, fili-
us dei uiui». Sed non temere, ut opinor,
quis dixerit plus in typo fidei et actionis
quam scientiae et contemplationis Petrum
talia dixisse. Quare? Ea scilicet ratione
qua Petrus in forma actionis ac fidei poni-
tur, lohannes autem contemplationis atque
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MBI AMST CMA TTOHMMaHusa’. Vtaxk, peer 6aa-
JKeHHBbI! 60TOCAOB HE TOABKO HaA TE€M, YTO
MOXXeT GbITh MOHATO M BHICKA3AHO CAOBOM,
HO IIPOHMKAET €eLle M B TO, YTO HMPEBOCXO-
AuT Beakuit cmbica8 w 3HaveHue, BozBBIIIA-
€TCs HeBBIPA3MMBIM IIOAETOM yMa AO TaiH
eanHoro Hawana Bcero; u sacmo pasamuas
HEBBIPA3UMble COEAMHEHHYIO MpecyLecT-
BEHHOCTb M Pa3AeAeHHYIO cBepxcybcTaHIM -
aapHocts®’ Camux Hawana u Caosma, TO
ectb Otua w CrpiHa, HaYMHaeT OH CBOe
Esaunreamne, rosopsa: B nawane 6wno Cnoso
(HUn 1,1).

II. O, 6aaxennniit VloaHH, Thl He Ha-
npacHo 3osBembcss Moanuom. Moawn —
MMsl eBpefiCKOe; MO IPEYECKH €ero nepesoa
— @ €Y0QlLOATO, HA AATHHCKOM Xe — KoMy
aAapoBaHo”. V60 komy u3 60rocaoBos aa-
POBaHO TO, 4TO Te6e, a MUMEHHO: IPOHMUKATH
B HEAOCTYNHBbIE TaWHb Bbicmiero Baara wu
MX, 9TO OTKPBITHI M ABAEHBI Te6e, AOBEPATH
yenoBedeckuM ymam u uyecrBaM? Cxarxu
MHe, KOMY AApPOBAHO CTOABKO M TaKO#H Mm-
noctn? BosmoxkHOo KTOo-TO cKaker: "I'aas-
Heitemy 3 amocroaos,”10 — g rosopio o
ITerpe,- "koropsiit I'ocioay, Bonpomasuue-
My, 3a Koro TOoT Ero nouuraer, orserma:
"Te — Xpucroc, Coin Bora Xusoro” (Mg
16,16). He 6yaer, nonaramo s, ompoMeraus
TOT, KTO CKaxker, 94To IleTp oTrBeTrna Tak 6o-
Aee IO THMIy BEPBbl M AEHCTBHMA, 9€M 3HAHUS
n cosepuannsa. Orgero? Ha tom, pasymeer-
cs1, ocHOBaHuH, 9t0 lleTp mpeacraBaser co-
6o ob6pa3 peiictBua u Bepnl, MoaHH e

165

283D

284B



15 scientiae typum imitatur. Vnus siquidem

recumbebat super pectus dominicum, quod
est contemplationis sacramentum; alter
saepe titubabat, quasi trepidae actionis
symbolum. Actio namque mandatorum di-
uinorum, priusquam perueniat in habitum,
puras aliquando discernit species uirtutum,

284C aliquando fallitur eius iudicium, carnalium

cogitationum nebulis obumbratum. Intimae
uero theoriae acies, postquam semel ueri-
tatis perspexerit uultum, nequaquam reper-
cutitur, nunquam fallitur, nulla caligine
obcaecatur in perpetuum.

III. Ambo tamen currunt ad monumen-
tum. Monumentum christi est diuina scrip-
tura, in qua diuinitatis et humanitatis eius
misteria densitate litterae ueluti quadam
muniuntur petra. Sed Iohannes praecurrit
5 citius Petro. Acutius namque atque uelocius
intima diuinorum apicum penetrat secreta
uirtus contemplationis penitus purificatae
quam actionis adhuc purificandae. Verun-
tamen primo intrat Petrus in monumen-
tum, deinde Iohannes. Ac sic ambo cur-
runt, ambo intrant. Petrus siquidem fidei

284D est symbolum, Iohannes significat intellec-

tum. Ac per hoc, quoniam scriptum est:
«Nisi credideritis, non intelligetis», neces-

285A sario praecedit fides in monumentum sanc-
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BOCITPOM3BOAMT THUII CO3€PLAHMA ¥ 3Ha-
auall. M6o oamn Bosnexan y rpyau Ioc-
noAHeH?, 4TO ecTh TAWHCTBO CO3epLIAHMA, a
Apyroit uacto konebancs, [uTo sBasercs]
Kak 6Bl CHMBOAOM CMATEHHOIO AEMCTBMSA <.
Beab mpesxae uem aeiicTBue [B ocymecTsae-
HuHU] 60>KECTBEHHBIX IPEATIMCAHHMHA YyCTaHO-
Burcsa, cyxaerne Ilerpa mHoraa pacnosHa-
er getkue ¢Qopmbl AoOpoAeTen, a WMHOTI-
Aa 3abay’kpaeTcsi, OMpadYeHHOEe TYMaHOM
NAOTCKMX TMOMBICAOB. B30p >Xe COKpOBEH-
HOTO yMO3pEHWsl, IIOCAE TOTO KaK OAHAXKABI
nocTHUr o6AMK MCTHMHBI, HUKOIAA He OTBpa-
IaeTcs, HUKOrAa He 3ab6ay’KAaeTcsi, BO Be-
KM He YKPBIBAETCsA HUKAKOW MIAOWH.

III. Q6a Beab oum Geryr ko rpobyP 13.
I'po6 Xpucros ecrp 6osxecrBenHoe Ilnca-
HMe, B KOTOPOM COKpDOBEeHHble TaiHbl Ero
6o’KecTBa M YENOBEYECTBA MPHUBANEHBI I'Py-
3oMm 6ykBbl, cAOBHO HekMM KamuHem. Ho
Uoann 6exur ckopee Ilerpa. Beap B ray-
6ovaiimme TaHBI 6OXXECTBEHHBIX 3HAKOB
AAAbIIe M Aerde MPOHMKAET CHAA ITOAHOC-
THIO OYMILEHHOI'O CO3EPLAHWUs, a HE AeHCT-
BMS, eIle TOABKO Tpefyioumero OYMIeHMs.
Opnako, mepsbiMm BO rpo6 Bxoant Iletp,
nmotom MoanH, u kak oba 6eryr, o6a Bxo-
ar. Ecam Iletp — cumsoa Bepni, Moanu
3HaMeHyeT pasyM. VM kak HamucaHo: “ecau
He ToBepuTe, He ypasymeere’¢ 12 rtak He-
o6xoanMMo mepBoit Bo rpo6 cesrtoro Iluca-
HUSI BXOAUT Bepa, CAeAysl BTOPHIM, BCTyNaer

ap, 13,23 P Un201-8 ©UT,9
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15

tae scripturae, deinde sequens intrat intel-
lectus, cui per fidem praeparatur aditus.
Petrus quidem christum deum et homi-
nem iam factum in temporibus cognoscens
et dicens: «Tu es christus, filius dei uiui»,
altissime uolauit; sed altius ille qui eundem
christum deum de deo ante omnia tempora
genitum intellexit dicens: In principio erat
uerbum. Nemo nos existimet Petro Iohan-

20 nem praeferre. Quis hoc fecerit? Quisnam

esset apostolorum altior illo qui est et dici-
tur uertex eorum? Non praeferimus Petro
Iohannem, sed conferimus actioni contem-
plationem, purgando adhuc animo perfecte
purgatum, ascendenti adhuc uirtuti ad in-
commutabilem habitum peruenientem iam

25 uirtutem. Non enim nunc consideramus

285B apostolicarum personarum dignitatem, sed

inuestigamus pulcherrimam diuinorum mi-
steriorum differentiam.

Petrus itaque, hoc est actio uirtutum,
dei filium mirabili et ineffabili modo carne
circumscriptum per uirtutem fidei et actio-

30 nis conspicatur. Iohannes uero, hoc est al-

tissima ueritatis contemplatio, dei uerbum
per se ante carnem absolutum et infinitum
in principio suo, hoc est in patre suo mira-
tur. Petrus aeterna simul ac temporalia in
christo unum facta, diuina reuelatione in-
troductus, inspicit. Iohannes sola aeterna
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Pa3yM, AOCTYNm KOTOPOMY IIPMIOTOBASIETCS 285A

4yepes Bepy.
Urak, ITerp npusuaa Xpucra 6orom, a
TaK)XX€ 9YeAOBEKOM, 9TO POAMACA BO Bpe-

menu, n rosopur: "Tei — Xpwucroc, Cwn
Bora Kusoro” (M¢ 16,16). Bricoko Boc-
napua. Ho Beime — TOT, KTO MocTHr artoro

Xpwucra, xak Bora, poxaennorol® or Bora
IpeXXAe BCAKOTO BPeMEHM, M MMPOM3HOCUT: B
nawane 6wno Crnoso (Mn 1,1). Ilycrp nukro
He CYMTaeT, 94TO MBI npeanodnraem Moanua
ITerpy. Kro craa 6m1 aeaars ato? Kro us
allOCTOAOB MOJKET O6BITh BBILIE TOTO, KTO
€CThb M KOro Ha3bIBAIOT raaBoio ux? Munl He
Woanna npeanouuraem Iletpy, Ho cpaBum-
BaeM CO3epIaHME C AEHUCTBMEM, AyX, TMOA-
HOCTBIO OYMINEHHBIH, C AyXOM, eme Tpeby-
IOIMM OYHMINEHMs, AOGPOAETEeAB, yXe AOC-
TUTAIOIIYI0 HEU3MEHSAEMOrO COCTOAHMA, C
AOOGPDOAETEABIO TOABKO BOCXOAALIEH K HEMY.
Beap Teneps Mbi paccmaTpuBaeM He AOCTO-
MHCTBO AMYHOCTEH AIMOCTOAOB, HO MCCAEAY-
€M CAaBHOE pa3andue 60’KeCTBEHHBIX TaiH.
Urak, ITerp, To ects aeiicTBue [B Ocyme-
CTBAEHHH| AOGpPOAETEAM, BUAMUT CUAOIO BEPHI
u aeiicteua — Crina Bosxuero, yausurenn-
HBIM M HEBHIPA3MMBIM O06pPa30M O4epYEHHO-
ro naAoTeio; MoaHH ke, TO eCTh BBICOYAi-
mee cosepraHuMe WMCTMHBL, AuBuTcA CnroBy
O0XHeMy caMOMy Mo ce6e, AO IAOTH, OTAe-
ABHOMY W HeorpaHudeHHomy'® B Hauwane
Csoem, 10 ectb B Coem Otue. Ilerp, Be-
AOMBEIi 60KECTBEHHBIM OTKPOBEHWEM, BY-
AUT Cpa3dy BEYHOE W BPEMEHHOEe, COAEenaB-
muecsa Bo Xpucre eaAMHbIM, a VloaHH BBO-
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35 eius in notitiam fidelium animarum intro-
ducit.

IV. Spirituale igitur petasum, citiuolum,
deinvidum — Iohannem dico theologum —
omnem uisibilem et inuisibilem creaturam
superat, omnem intellectum tranat, et dei-

285C ficatus in deum intrat se deificantem. O
beate Paule, raptus es, ut tu ipse asseris,
5 in tercium caelum, in paradisum, sed non
es raptus super omne caelum et paradisum.
Iohannes omne caelum conditum omnem-
que creatum paradisum, hoc est omnem
humanam angelicamque transgreditur na-
turam. In tercio caelo, o uas electionis et
10 magister gentium, audisti uerba quae non
licet homini loqui. Iohannes, intimae ueri-
tatis inspector, ultra omne caelum in para-
diso paradisorum, hoc est in causa omni-
um, audiuit unum uerbum per quod facta
sunt omnia; et licuit ei illud uerbum dicere
hominibusque praedicare quantum homini-
15 bus praedicari potest, ac fiducialiter cla-
mat: In principio erat uwerbum.

V. Non ergo Iohannes erat homo, sed
plusquam homo, quando et seipsum et om-

285D nia quae sunt superauit, et ineffabili sapi-
entiae uirtute purissimoque mentis acumi-
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AUT B TIO3HAHWE BEPHBIX AylLI TOABKO Ero
BE€YHOE.

IV. WUrak, AyxOBHBIN# 6BICTPOKPHIABIIL
nrax!’, 6orosuaey — s rosopio 06 Woanue
Borocnose — mnoanumaercs Bhile BCAKO#H
BMAMMOW M HEBMAMMOWM TBApH, IPEBOCXO-
AUT S BCAKOE NOHMMAaHHME M BXOAMT, 0060-
JKeHHBI#, B o6oxecreasomero Boral9 O
6raxcennsrii I1aBena, ToI 6bIA BOCXWIIEH, KAK
caM 3asBAsdellb, HA TpeThe He60?, B pail; HO
THl He 6bIA BOCXHIIEH BBIIIE BCSAKOro Heba M
pas. VMloaHH BBIXOAMT 3a TNpPEeAEABI BCAKOTO
BO3ABUTHYTOTO Heb6a M BCAKOrO COTBODEH-
HOTO pas, TO ecTh 3a MpeAean A060i geno-
Beyecko# u anreabckoi mpupoamZ0. Ha
TpeTbeM HeGe, o Ilasea, usbpanusrit cocyaP
W YIMTEAb A3BIKOB®, THI yCABINIAA CAOBA,
KOTOpble YeAOBEKY He AO3BOAEHO MepecKa-
sared. WoanH, coaeplia'renb COKPOBEHHOM
McTHHBI, B paro paes?l paapme Besaxoro
He6a, TO ecThb B NpPUIMHE BCETO, YCABIIIAA
eanHoe CnroBo, 4epes koTopoe Bce Hadano
6BITb, M GHIAO €My AO3BOAEHO MPOM3HECTH
TO CAOBO ¥ IIPOIIOBEAATDH AIOASAM, HACKOABKO
BO3MOJKHO AIOAAM IIPOMOBEAATb, ¥ yBEpeH-
HO OH Bo3raamaer: B naxwane 6wno Croco.

V. Tloatomy He wenosex 6uia Moann, HO
6oabmie, yeM d9enoBek, M60 mpeB3owIeA U
ce6s1 camoro, M BCe, 9TO €CTb;, M BCTYIMA
IIOCPEACTBOM HEBBIPA3MMOWM CHABI MYAPOCTH

32 Kop12,2 P Aean 915 €2 Tum 1,11
d 2 Kop 12,4
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ne subuectus, in ea quae super omnia sunt,
secreta uidelicet unius essentiae in tribus
substantiis et trium substantiarum in una
essentia, ingressus est. Non enim aliter
potuit ascendere in deum, nisi prius fieret
deus. Vt enim radius oculorum nostrorum
species rerum sensibilium coloresque non
prius potest sentire quam se solaribus ra-
diis immisceat, unumque in ipsis et cum
ipsis fiat, ita animus sanctorum puram
rerum spiritualium omnemque intellectum
superantium cognitionem non suffert acci-
pere, nisi prius incomprehensibilis ueritatis
participationem dignus efficiatur habere.
Sanctus itaque theologus, in deum trans-
mutatus, ueritatis particeps, deum uerbum
subsistere in deo principio, hoc est deum
filium in deo patre, pronuntiat: In princi-
pio, inquit, erat uerbum.

Intuere caelum apertum, hoc est sum-
mae ac sanctae trinitatis et unitatis reuela-
tum mundo misterium. Animaduerte ange-
lum divinum super filium hominis ascen-
dentem, nobis uidelicet annuntiantem ip-
sum esse ante omnia in principio uerbum,
ac mox descendentem super eundem filium
hominis clamantemque: Et werbum caro
factum est. Descendit euangelizans deum
uerbum hominem factum supernaturaliter
inter omnia ex uirgine; ascendit procla-
mans idem uerbum superessentialiter geni-
tum ex patre ante et ultra omnia.
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M sICHe#IIIe# OCTPOTHI yMa B TO, 4TO IIPEBHI- 285D

e BCErO — B TAWHBI €AMHOW CYIIHOCTH B
Tpex cy6CcTaHLUMAX M TaiHB Tpex cyb6cTaH-
unit B eauHoi cymmuoct?2. 6o mor om
B30iTH B Dora He mpexxae, 4em caM craa
Borom23. Beap Kak Ay4 HAIIMX rAA3 MOKET
BOCIIpMHUMATh (POPMEI M LiBeTa YyBCTBEH-
HBIX Belleii He paHblIe, YeM CMeEIIAeTcs C
Ay4aMy CONHLIA M CTAHET €AMHBIM B HUX U C
HMMHU*%, TAK AyX CBATHIX He B CMAaxX obpec-
TH SICHOTO PasyMEHWUs BEIeil AYXOBHEBIX M
NPEBOCXOAAIMX BCSIKOE NMOHMMAHME, AOKO-
A€ He CAEnaercsi AOCTOWHBIM IPHOOGIIUTBHCA
HeBBIPA3uMoOil ucTuHb. Mrtak, cearow 6oro-
cAOB, TpeTBOpeHHbIVi B Bora, mpuuacTHsIi
ucrune, nosecrsyer, 4yro Bor CaoBo mnpe-
6viBaer B Bore Hauane, 10 ects Bor Chin B
Bore Otue. B nawane, — rosopur OH, —
6vno Croeo.

CmMmoTpu Ha orBepctoe He60?, TO ecTh Ha
ABAEHHYIO MMPY Ta¥Hy BbICOYAWIIEH W CBs-
toit Tponust u Eauauns! Caean, kak anrea
Boxwuit Bocxoaur k¥ Criny Yenoseweckomy,
HaM, KaK BMAHO, BosBemas, 4ro Caoso ca-
Mo mpexxae Bcex mnpe6piBaer B Hadaae, a
noTom HUcxoAuT K Tomy Creiny Yenoseuec-
KoMy M BO3raamaet: M cnoeo cmano nio-
mvro (Mn 1,14) Hwucxoant, 6aarosecTByst
Bcem Dbora CaoBo, cBepxbpecrecTBEHHO
CTaBIIErO 4YenoBeKOM OT AEBBI; BOCXOAMT,
npososraamas to xXe CaoBo, mpecymyecrt-
BeHHO poxxaeHHoe ot OTua A0 M mpexae
BCero.

2 Un 1,51
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V1. In principio, inquit, erat uerbum. Et
notandum quod in hoc loco, non temporis,
sed substantiae significationem beatus eu-
angelista insinuat per hanc uocem quae est
‘erat’. Nam et positiuum eius, id est ‘sum’,

5 unde inaequaliter flectitur, duplicem conti-

net intellectum: aliquando quidem subsis-
tentiam cuiuscunque rei de qua praedicatur
absque ullo temporali motu significat, ide-
oque substantiuvum uerbum uocitatur; ali-
quando temporales motus secundum alio-
rum uerborum analogiam declarat. Tale est

10 ergo quod ait: In principio erat uerbum, ac

286C
15

20

si aperte diceret: In patre subsistit filius.
Quis enim sanum sapiens dixerit filium in
patre temporaliter unquam substitisse? Il-
lic enim sola cogitatur aeternitas, ubi sola
intelligitur immutabilis ueritas.

Et ne quis existimaret ita uerbum in
principio subsistere ut nulla substantiarum
differentia subintelligatur inesse, continuo
subiunxit: Et werbum erat apud dewum, hoc
est: Et filius subsistit cum patre in unitate
essentiae et substantiali distinctione.

Et iterum ne in quempiam talis serperet
uenenosa contagio, uerbum uidelicet so-
lummodo in patre esse et cum deo esse,
non autem ipsum uerbum substantialiter et

174

VI. B navane, — roBOpuT OH, — 6bLIO
Crnoso. Hy>xHO 3aMeTHTb, 4TO B 3TOM MeCTe
6na’KkeHHBI €BAHTEAMUCT TTOCPEACTBOM CAOBA
6bi70 BBOAMT 3Ha4€HWE He BpPEMEHH, HO
cy6eranuu. M6o ucxoapHas dopma caosa
— ecMb, M3 KOTOPOi OHO o6pasyercss He-
IPaBUABHO, — COAEP)XMT ABOSAKHI CMBICA.
MUHoraa oHO o3Havaer mpe6biBaHME HEKOEH
BEIM, O KOTOPO# MAET pedb, 6e30 BCAKOro
BPEMEHHOTO Pa3BUTHA, M MO ITOH MPUIMHE
Ha3bIBAETCS CYO6CTAHTMBHBEIM TIAQroaoMm, a
MHOTAA OTPa’kaeT BPEMEHHbIE WM3MEHEHMs
IO aHAnOTMM C ApPyrumu raaronamu. Ilo-
aToMy, Koraa [Haaxxennmnit Moaun]| roeo-
put: B navane 6wino Cnoso, aro 3HaYUT, KAk
ecan 6b1 oH mpsamo ckasaa: "B Orue mpe-
6niBaer Crin”. 60 xTO, HaxopACh B 3Apa-
BOM yMme, cran 6b1 yrBep>kaarth, 910 ChHIH
Koraa-an6o 6sian B Otue Bpemenno? Beap
TaM, rAe MOHMMAEeTCs AMIIb OAHA HEU3MEH-
Hasd MCTUHA, MBICAMTCS OAHA TOABKO Bed-
HOCTB2Y.

WU g9robs1 xTO-HMOYAP HE MOCYMUTAA, 9TO
CnroBo B Hauane mnpebpiBaeT Tak, 4TOo He
[IOApa3yMeBaeTcss HUKAKOro pasnmMdus cy6-
cTaHIMi, OH ToTYac pob6asua: M cnoso 6uno
y bota (Mn 1,1), to ectp: "u Crin npe6ni-
Baetr ¢ OTIOM B eAMHCTBE CYL{HOCTH M Cy6-
CTAHLIMAABHOM pasandmnu’.

A ¢ Apyroit cTropoHsl, 9T06BI HE BKPanAoCh
B YbI0-AM6O AyIIy TO BPEAOHOCHOE 3apasm-
TeapHOe [3a6ayxkaenue], aro CnroBo cymie-
creyer aumbs B OTie M AMIIb COBMECTHO C
Borom [Ortnom], a nHe camo CaoBo ecrtb
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25

coessentialiter patri deum subsistere, — hic
namque error perfidos inuasit arrianos —
protinus adiecit: Et deus erat uerbum.
Videns item quod non defuturi essent
qui dicerent non de uno eodemque uerbo
euangelistam scripsisse: In principio erat
uerbum et deus erat uerbum, sed aliud uo-
luisse «uerbum in principio», aliud «deus
erat uerbum», haereticam opinionem de-

286D struens, consequenter subnectit: Hoc erat in
30 principio apud deum. Ac si diceret: Hoc

35

uerbum, quod deus est apud deum, ipsum
est, et non aliud, quod erat in principio.
Sed significantius ex graecorum exemplari-
bus potest intelligi. In eis enim AYTOC
scribitur, id est hic, et potest referri ad ut-
rumque, ad uerbum uidelicet et ad deum;
haec quippe duo nomina, ‘theos’ et ‘logos’,
deus et uerbum, apud graecos masculini
generis sunt. Ac per hoc ita potest intelligi:
Et deus erat uerbum, hic erat in principio
apud deum, tanquam si luce clarius dixerit:

287A Hic deus uerbum apud deum ipse est de
40 quo dixi: In principio erat uerbum.

VII. Omnia per ipsum facta sunt. Per
ipsum deum uerbum, uel per ipsum uerbum
deum omnia facta sunt. Et quid est «omnia
per ipsum facta sunt», nisi: Eo nascente
ante omnia ex patre, omnia cum ipso et
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Bor, xoropniit npe6piBaer cy6CcTaHIMAABHO 286C

u eamnocymuo Oty — a takoe 3abayxae-
HME OBNAAEAO HEBEPHBIMM apMaHaMH — OH
roraac npubasua: M cnoso 6uvno bor (Un
1,1).

Buasa Taxke, 9To He GyAeT HEAOCTaTKa B
TeX, KTO FOBOPUT, 9YTO €BAHTEAMCT IHUCAA HE
06 oanom u tom xe Cnaose: B nawane 6uno
Cnoso u Cnoso 6uno Bot, HO uMen B BHAY
oano "Cnoso B Hauane” u apyroe ”"Caoso
6vino bBor”; paspymas 3to eperuueckoe
MHEHMe, OH,
Ono 6uno 6 navane y bota (Mn 1,2), kax
ecan 6b1 ckasan: “ato Caoso, KoTopoe ecrthb
Bor, camo ectp y Bora, u unuero apyroro
He 6bin0 B Hauvane”. Opmako, sacHee 3TO
MOJKeT 6bITb MOHATO U3 rPeYeCKUX CITMCKOB.
M60 B HMX mumeTca qUTOG, YTO 3HAYUT OH
cam26 y moxeT OTHOCHTBCA K OGOMM, TO
ectp n K CaoBy, u k Bory, Tak Kak arn Asa
umenu — theos u logos, Bor u Caoso — y
IPEKOB CYyThb MY>CKOro poaa. A 3HAYMT 3TO
moxer nmoHumartbcs tak: "W CaoBo 6bvino
Bor, On 6bin B Havane y Bora”, — kak ec-
Au 6Bl siCHEe SICHOTO TOBOPMA EBAHLEAUCT:

”"On, Bor Cnoso, kortopwiit y bBora, ects287A

Tor, o Kom s ckasan: B naxane 6vno Cno-
”
6o”.

VII. Bce uepes nezo naxwano 6oims (Un
1,3). Yepes Camoro Bora Caoso uan uepes
Camo Cnoso Bora Bce mpousomno. U uro
3HAYUT "BCe 4Yepe3 Hero Havano 6BITh”, Kak
He: "koraa poxaanca OH npexae Bcex Or
Orua, Bce ¢ Hum u gepes Hero Bosuuk-
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per ipsum facta sunt? Nam ipsius ex patre
generatio ipsa est causarum omnium con-
ditio omniumque quae ex causis in genera
et species procedunt operatio et effectus.
Per generationem quippe dei uerbi ex deo
principio facta sunt omnia. Audi diuinum
et ineffabile paradoxum, inreserabile secre-
tum, inuisibile profundum, incomprehensi-
bile misterium. Per non factum, sed geni-
tum, omnia facta, sed non genita.

Principium ex quo omnia, pater est;
principium per quod omnia, filius est. Pa-
tre loquente uerbum suum, hoc est patre
gignente sapientiam suam, omnia fiunt.
Propheta ait: «Omnia in sapientia fecisti».
Et alibi personam patris introducens:
«Eructauit cor meum». Et quid eructauit
cor suum? Ipse exponit: «Verbum bonum
dico», uerbum bonum loquor, filium bonum
gigno. Cor patris est sua propria substan-
tia, de qua genita est filii propria substan-
tia.

Praecedit pater uerbum, non natura, sed
causa. Audi ipsum filium dicentem: «Pater
maior me est», substantia eius causa meae
substantiae est. Praecedit, inquam, pater
filium causaliter; praecedit filius omnia
quae per ipsum facta sunt naturaliter. Sub-
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n0?” Beap poxaenue Ero or Orua camo 2874

€CTh COTBODEHME IPUIMH BCEro, a TaKXKe
BepIIeHMEe W OCYIIECTBAEHHE BCETO, T U3
NPUYMH TPOUCXOAMUT B POABI M BUABIS'. W60
nocpeacTsom poxaenns bBora Caosa ot
Bora Hauana mpousomano Bce. Tax ycabiurp
60’KeCTBEHHYIO ¥ HECKa3aHHyIO CTpPaH-
HOCTh, HEPA3pPEIIUMYIO 3araaky, He3pUMYyIo,
ray6oKyI0, HEMOCTHXKMMYIO TaWHYy: 9epe3 He
COTBOPEHHOTrO, HO POXAEHHOTrO, — BCE CO-
TBOPEHHOE, HO He POXXAEHHOE.

Hauano, ot kotoporo — Bce, ectb Orer;

Hauano, 9epes koropoe — Bce, ectb ChiH.287B

Koraa Oreny mpousHocutr csoe Cnoso, TO
ectb Oteny po>xAaer CBOIO I'IpemyApos.Tba,
— Bosuukaer Bce. Ilpopox rosopur: "Bce
copenan To npemyapo” (IIc 103, 24), u B
apyrom mecrte, ot auna Orna: "WUzaunoce
u3 cepana Moero” (Ilc 44,1). A 4ro usan-
aocs u3 ero cepana? OH caM mnoscHuA:
"cnoBo 6aaroe, S roeopio” (I1c 44,1), npo-
uaHOLIy AO6pOE CAOBO, POXAAK A06poOro
Cuina. Cepanie Oruna ecte Ero cobcrsennas
cybcraHIMsA, M3 KOTOPOW POXXA€Ha cober-
senHas cybcranumsa Creina. }

Oren npeamecteyer CriHy He NPUPOAOI,
Ho npuanno#28. Veabimb, 9TO rOBOPUT caM
Cun: ”Orer; moit 6onee Mens (M 14,28),
ero cy6cTaHIMA — TPUIMHA MOeH cybcTaH-
uun”. Ilpeamectsyer, rosopio s, Oren Cri-
Hy npuuuHHO, mpeaumecrsyer ChiH BCeMmy,
yro d4epe3 Hero BO3HMKAO, NO NpHPOAE.
Cy6cranums Creina coseana Orny. Cy6-

21 Kop 1,24
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. peyes . ) ctaHiMs TOoro, aro mpousomno gepes Cno- 2878
stantia filii patri est coaeterna. Substantia BO, Ha4ana B’ HEeM 51:,1“ IpPEXAe BEKOBHIX 287C

25 eorum quae per ipsum facta sunt inchoauit spemenZ?; He BO BpeMeHM, HO BMeCTe CO
287C in ipso esse ante tempora saecularia, non BpemeHeM. Beap BpeMs BO3HUKAO CpeAH

in tempore, sed cum temporibus. Tempus
siquidem inter caetera quae facta sunt, fac-
tum est, non ante factum, non praelatum,
sed concreatum.

VIII. Et quae est consequentia uerbi
quod locutum est os altissimi? Non enim
in uanum locutus est pater, non infructuo-
se, non sine magno effectu; nam et homi-
nes inter se ipsos loquentes aliquid in auri-
bus audientium efficiunt. Tria itaque cre-

5 dere et intelligere debemus: loquentem pat-
rem, pronuntiatum uerbum, ea quae effici-
untur per uerbum. Pater loquitur, uerbum
gignitur, omnia efficiuntur. Audi prophe-
tam: «Quoniam ipse dixit et facta sunt»,
hoc est, uerbum suum genuit per quod fac-
ta sunt omnia.

10 Et ne forte existimares eorum quae sunt
quaedam quidem per ipsum dei uerbum

287D facta esse, quaedam uero extra ipsum aut

facta esse aut existentia per semetipsa, ita
ut non omnia quae sunt et quae non sunt
ad unum principium referantur, conclusio-
nem totius praedictae theologiae subdidit:
15 Et sine ipso factum est nichil, hoc est, ni-

180

nposero, 4TO BOSHMKJ\O3 ; U BO3HHUKAO HE
AO Hero, He MNpPeA-IOYTeHO, HO CO-COTBOpE-
HO.

VIII. A xkakoBH NOCAEACTBUS NOPOXAE-
HWs CAOBA, 9TO IMPOU3HECAU ycTa BceBbimi-
Hero?? W60 ue B mycrory npousHec Oren,
He 6ecnn0OAHO, He 6e3 BEAMKOro pe3ynbTaTta.
Beap Aadxe AIOAM, KOTAQ TOBOPSAT MEXAY
c060ii, MPOU3BOAAT HEYTO B yIIaxX cCAymiaTe-
neit. Iloaromy Mbl AOMAKHBI BEPUTh W TMO-
cTMraTh, 94To ecthb Tpu: Mapekarommui Ortern,
npousHeceHHoe CAOBO M TO, YTO MOCPEACT-
oM CnoBa cosepmaercsa. Orten uspekaer,
CaoBo posxpaercsi, Bce coBepuiaercsa. Bue-
Mau Opopoky: "u6o- OH ckasan, — u caena-
aock”®, 10 ects mopoaua CaoBo cBoe, mno-
CPEACTBOM KOTOPOTO BC€ ITPOU3OIINO.

A gro6bl cAryYaiiHO He NMOAYMaA Thi, YTO
M3 TOTO, 9TO €CTb, XOTsI HEYTO M BO3BHHKAO

no Caoey Boxmnemy, uro-to, opHaxko, BHe 287D

Ero an6o nmpousomno, anbo uepes cebs ca-
Moe 06napaeT CylleCTBOBAHWEM, TaK YTO He
BCe, UTO €CThb ¥ 4TO HE €CThb, CBOAMTCA K OA-
HOMY Hadaay, IMPUCOBOKYIASET OH 3aKAIO-
4eHHMe BCEro BHIMIEM3NO0XKEHHOro 6orocao-
Busa: M 6e3 me1to wuwmo He Hawano Ouvims
(Un 1,3). To ectp Huaro nomumo Hero ne
Bo3HuKAO0, motomy uro On, [Bor Caoso],

ay:8219 brIrc329
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chil extra ipsum est factum, quia ipse am-
bit intra se omnia, comprehendens omnia,
et nichil ei coaeternum uel consubstantiale
intelligitur uel coessentiale, praeter suum
patrem et suum spiritum a patre per ipsum
procedentem.

Et hoc facilius in graeco datur intelligi.
Vbi enim latini ponunt ‘sine ipso’, ibi
graeci XQPIC AYTOY, hoc est, extra ipsum.
Similiter et ipse dominus suis discipulis di-
cit: «Extra me nichil potestis facere». Qui
per uos, inquit, extra me fieri non potuis-

288A tis, quid extra me facere potestis? Nam et

25

30

288B

ibi non ANEY, sed XQPIC, hoc est, non ‘si-
ne’, sed ‘extra’ graeci scribunt. Facilius
autem propterea dixi quia, dum quis audit
‘sine ipso’, potest putare ‘sine ipsius consi-
lio uel adiutorio’, ac per hoc non totum,
non omnia illi distribuit; audiens uero ‘ex-
tra’, nichil omnino relinquit quod in ipso
et per ipsum factum non sit.

IX. Quod factum est in ipso wita erat.
Postquam, remotissima omni ratione et in-
tellectu, beatus euangelistes diuina reuela-
uit misteria, deum uerbum uidelicet in deo
loquente, in ambobus intelligentiam sancti
spiritus diuinae scripturae contemplatori-
bus relinquens — ut enim qui loquitur, in
uerbo quod loquitur, necessario spiritum
proflat, ita deus pater simul et semel et fili-
um suum gignit et spiritum suum per geni-
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caM OXBaThiBaeT M O6HMMaeT B cebe Bce31;287D

U HMYTO He MbicauTcss EMy coBeunmim, kon-
Cy6CTAaHLMAABHBIM MAM €AMHOCYIIHBIM, 3a
uckaodenneM ero Ortua u ero Ayxa, or
Orua gepes Hero ucxoapsmero32,
W aerue aro paHO moHATHL mo-rpewecky.
Tax kak Tam, rae aatumame crasar ”Ges
’I’-Iero”, TaM IPEKM — YwQIG avTOD, TO ecThb
BHe Ero”33. Cxoammim o6pasom wu cam
T'ocnioap rosopur ceoum yienukam: "Bue
Mens He mMosxere aeaaTp Huuero” (HAn
15,5). "Kak camu Bmbi,” — rosoputr On, —
"BHe Mena He wMmorau BO3HMKHYTB, Y4TO
Moxxere aAenatb BHe Mensa?” Beap u 3aech
TPeKM MUIIYT He GVEV, HO XWQLC, TO ecThb He
«0€3] Ho BHe! A orroro aerve, ckaszan A,
MOHATL TO-rpedYecKu, 4dYTO KOrAa KTO-
HUO6YAB cabint "6e3 Hero”, To moxer mo-
Aymate "6e3 Ero coysactus u moaaepsxku”,
¥ TMO3TOMY He MOAHOCTHIO, He Bce Emy Bo3-
AQEeT; CABIIIA >Xe BHE, COBEPLIEHHO HMYEro
He ocrasaser, 4to B Hem u wepes Hero ue
BO3HMKAO 6bI.

IX. 9mo mavano 6wms @ Hem 6wna
wusne (Mn 1,3-4). Tlocae Toro kak 6aa-
JKEHHBI# €BAHTEAMCT OTKPBIA 6O’KeCTBEHHbIe
TaWHBI, HEAOCTYIIHbIE HUKAKOMY PaCCYAKY M
ymy, 10 ectb bora Caoso B Bore raaroaio-
IeM, OCTaBAsAsA co3epuateasam’ MocTUraTe B
Hux o6oux Cesaroro Ayxa 6oxecrseHHOro
IMucanusa (Beap Tak, xax rOBOPAIHHA, B
CAOBO, KOTOpOe TOBOPHUT, HEO6XOAUMO
NPUBHOCUT AbixaHue, Tak Bor Orer oaHo-
BpeMeHHO u pa3om u ChiHa cBoero poxxaa-
eT, u Ayx cBoi uepes poxxaenHoro Crna

183

288A

288B



tum filium producit —; et postquam per
deum filium omnia facta esse et nichil ex-

10 tra ipsum subsistere astruxit, ueluti ab al-

tero primordio suae theologiae seriem di-
rexit dicens: Quod factum est in ipso uita
erat. Praedixit enim: Omnia per ipsum fac-
ta sunt, ac ueluti a quopiam interrogatus
de his quae per deum uerbum facta sunt,
quomodo et quid in ipso erant quae per ip-

15 sum facta sunt, respondit et ait: Quod fac-

tum est in ipso uita erat.

Quae sententia dupliciter pronuntiatur.
Potest enim subdistingui: Quod factum est,
ac deinde subiungi: in ipso wita erat. Potest
etiam sic: Quod factum est in ipso, ac dein-
de subinferri: wita erat. Ac per hoc in dua-
bus pronunciationibus duos speculamur in-

20 tellectus. Non enim eadem theoria est quae
288C dicit: Quod factum est locis temporibusque

discretum, generibus, formis numerisque
distinctum, sensibilibus intelligibilibusque
substantiis seu compactum seu segregatum,
hoc totum in ipso uita erat; et ea quae de-

25 clarat: Quod factum est in ipso, non aliud

erat nisi uita; ut sit sensus: Omnia quae
per ipsum facta sunt, in ipso uita sunt et
unum sunt. Erant enim, hoc est subsistunt,
in ipso causaliter, priusquam sint in se-
metipsis effectiue. Aliter enim sub ipso
sunt ea quae per ipsum facta sunt, aliter in

30 ipso sunt ea quae ipse est.
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IIPOM3BOAUT), M MOCAE TOTO Kak OH npuba- 288B

BMA, 4TO 9epe3 bora Creina Bce mpousomano,
M HeT Hudero, 4to npebniBaer BHe Ero, To
CAOBHO OT APYroro OCHOBaHus INPOTSHYA OH
uenb [BHIKAAAOK] cBOero 60rocaroBusi, mpo-
n3”ecsa: dmo nawano 6ums 6 Hem 6una
mu3ns. Beap paHee OH ckasan: dce wepes
Heio nauwano 6wihs, M CAOBHO CHIPOLIEHHBI
KeM-HMOYAb O TOM, 4YTO BO3HMKAO dYepe3s
Bora CaoBo, kakum o6pa3oM u 9TO MMEH-
HO 6b1n0 B Hem, npoucurearee gepes Hero,
OH OTBETHMA M TOBOPHUT: Umo nauano 6uums 6
Hem 6vina musns.

ATo mMoAOKeHMe YMTaeTCs ABOSAKO. Beap
MOXXHO OTAEAMTB MO  HA4AN0 6bims, M
3ateM pobasaste ¢ Hem 6wna »musns, a
MOXXHO TaK: %¥mo Hawano 6umv ¢ Hem, a
3ateM npubaButh 6una wu3ns. V1 nosromy
B ABYX YTEHMSX MBI yCMATPMBAeM ABa
cmbicha. Beap He coBmapaloT ydeHwue, KO-
TOpPOe rOBOPHUT: ’TO, YTO BO3HHMKAO, pasAe-
AEHO IO MEeCTy M BPEMEHWM, PACIPEAEAEHO
II0 POAAM, BMAAM M 9MCAAM, 3aKAIOYEHO
WAM Da3AENEHO B YYyBCTBEHHBIX M YMOIO-
cTuraeMeix cybcraHumsax, ato Bce B Hem
6bina XXHM3HB', M y4eHue KOTOpoe O6bABALA-
etr: "10, 9r0o BOo3HMKAO B Hem, 651n0 HMYEM
MHBIM KaK >XM3HBIO”, KaKk €cAM 6Bl CMBICA
6bin TakoB: Bce, yTo Yepes Hero npowsom -
no, B Hem ecrp >xusnb u eanno. Beas oo
6e1n0 (To ectp mpe6uiBaer) 3 Hem npuamn-
HO, MPEeXXAe 9YeM COBEPIIMTHCA B CAMOM Ce-
6e. 160 oaunm o6pasom cyrs noane Bora
ChoBa Te, ato 4yepes Hero mpowusomamu, u
Apyrum B Hem cyrts Te, 9to ecth OH cam.
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X. Omnia itaque quae per uerbum facta
sunt, in ipso uiuunt incommutabiliter et
uita sunt; in quo neque fuerunt omnia tem-
poralibus interuallis seu localibus nec futu-

288D ra sunt, sed solummodo super omnia tem-

pora et loca in ipso unum sunt et uniuer-
5 saliter subsistunt uisibilia, inuisibilia, cor-
poralia, incorporalia, rationabilia, irratio-
nabilia et, simpliciter, caelum et terra,
abyssus et quaecunque in eis sunt, in ipso
uiuunt et uita sunt, et aeternaliter subsis-
tunt. Et quae nobis omni motu uitali
carere uidentur, in uerbo uiuunt. Sed si

10 quaeris quomodo vel qua ratione omnia

quae per uerbum facta sunt in ipso uitali-
ter et uniformiter et causaliter subsistunt,
accipe paradigmata ex creaturarum natura,
disce factorem ex his quae in ipso et per
ipsum facta sunt: «Inuisibilia enim eius, ut

15 ait apostolus, per ea quae facta sunt intel-

lecta conspiciuntur».
Conspicare quomodo omnium rerum,
quas mundi huius sensibilis globositas

289A comprehendit, causae simul et uniformiter

in isto sole, qui maximum mundi luminare
uocitatur, subsistunt. Inde namque formae
omnium corporum procedunt, inde distan-

20 tium colorum pulchritudo et caetera quae

de sensibili natura praedicari possunt.
Considera multiplicem et infinitam semi-
num uirtutem, quomodo numerositas her-
barum, fructicum, animalium in singulis
seminibus simul continetur, quomodo ex
eis surgit formarum pulchra et innumera-
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X. Bce, Takum o6pasom, 94TO IMpousomnro 288C

gyepes Cnoso, B Hem Hensmenno xuso u
ects xxu3Hb. V1 He 6pin0 B Hem uu Ana gero
pasnuumit Hu 10 BPEMEHM, HU IO MECTy, M
He 6yAeT; a TOABKO NpeBbIlIe BCAKOrO Bpe-
MeHM ¥ Mecta B HeM eAMHO M LIEAOKYIHO
npe6riBaeT BUAMMOE, HEBUAUMOE, TEAECHOE,
6ecTrenecHoe, pa3yMHOE ¥ HE Pa3yMHOE; M
npocro He6o, 3emasi, 6e3AHa M BCe, YTO Ha
HHUX €CTb B Hem >xuBO, cyTh XHM3HBD M
BeyHO mpe6biBaer. M Te, 94TO KaXKyTcsa HaM
AMIIEHHBIMWY BCSAKOTO >XM3HEHHOIO ABHXKE-
uus, xussl B Crose. Ho ecan Tol BO3HaMe
PHMIIBbCA y3HATh, KaK M KaKUM 06pa3oM Bce
9ro mpouszomno nocpeacrsom Cnosa, mpe-
6eiaer B Hem >xu3HEeHHO ,eAMHOO6DA3HO »
NPUIMHHO, BHEMAM IIPUMEPaM TBAPHUM
npupoant u ysHait Cospareas uepes TO, 4TC
B Hem wu nocpeacrsom Hero Bosuukac
"U60 neBmpumoe Ero”, — kak rosopwni
amocTon, — ’sABAsiercs B30py, KOrAa Io-
crurayro gepe3 eapHoe” (Pum 1,20).
Bosspu, kKakuM 06pa3oM IPHIMHBI Bce-
ro, 9410 o6beMaer WIAapoO6Pa3HOCTh ITOFO
9yBCTBEHHOIO MWpa, nge6bmaxor pasom ¥u
coo6Ima B 3TOM COAHLES’, 4TO 30BETCS he-
AMYAMIIMM CBETMABHMKOM Mupa. M60o ot
Hero ucxopAT ¢GOpMEI BCEX TeA, OT HEr0 —
KpacoTa pa3HsSILMXCS LBETOB W MpOvice, ITO
MO’KHO Ha3BaThb B 4yBCTBEHHOW NPHPOAE.
Paccmorpu MHOroo6pasHyio m 6ecripepensn-
HYIO CHAY CEMsH: KAKMM 06pasom Kaxaoe
MHOXXECTBO TPaB, MAOAOB, >XMBBIX CYyIIEeCTB
pPasoM 3aKAI0YEHO B eAMHMIHBIX CEMeHax>°,
KakuM o6pasoM w3 HHUX IpopacTaeTr mnpe-
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25 bilis multiplicitas. Intuere interioribus ocu-

30 tra omnia subuectus, diuina gratia adiutus

lis quomodo multiplices regulae in arte ar-
tificis unum sunt, et in animo disponentis
eas uiuunt, quomodo infinitus linearum
numerus in uno puncto unum subsistit, et
huiusmodi naturalia perspice exempla. Ex
quibus, ueluti phisicae theoriae pennis ul-

%

289B illuminatus, poteris archana uerbi mentis

35

acie inspicere et, quantum datur humanis
argumentationibus deum suum quaerenti-
bus, uidere quomodo omnia quae per uer-
bum facta sunt, in ipso uiuunt et uita sunt:
«In ipso enim», ut os loquitur diuinum,
«uiuimus et mouemur et sumus». Et ut ait
magnus Dionisius ariopagita, «esse omni-
um est superessentialis diuinitas».

XI1. Et uita erat lux hominum. Dei filium
quem, o beate theologe, prius uocasti uer-
bum, nunc uitam nominas et lucem. Nec
inmerito mutasti appellationes, ut distan-
tes nobis insinuares significationes. Ver-
bum siquidem dei filium nominasti, quia

5 per ipsum locutus est pater omnia: «Quoni-

am ipse dixit et facta sunt»; lucem uero et
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KpacHOe ¥ HEeMCIMCAMMOEe MHoroobpasue 2894

¢dopm. Barnaum BHyTpeHHMMM oO4amHu [Ha
TO] KaK MHOrOYMCAEHHBIE TNPUHIUIMBI B
macrepctBe Macrepa o6beAMHEHH M B AyXe
PacIIOAAralomero ux JXMBEIS/, KAKMM o6pa-
30M G6GeCKOHeYHOe YMCAO AMHMI CXOAMTCA
BOEAMHO B OAHO# TO4YKe S, u M3ydn mopo6-
HOrO POAA eCTeCTBEHHBIE Npumepsl. A oOT
HMX, CAOBHO 6Bl MOAHSTHI HAAO BCEM KPBbI-
AaMM ecTeCTBEHHOro ymospenuss?, Boxwuei
MMAOCTBIO TTOAAEP>KAHHBIH, MPOCBELEHHBIH,
Thl CMO’eIlb Pa3y3HaTh NPOHMUIATEAbHBIM
ymom TtaitHel CaoBa, M yBMAMIIB, HAaCKOAb-
Ko paHO mmymumM Bora csoero ¢ momoigsio
4eN0BEYECKMX YMOBAKAIOYEHMH, KaKuM 06-
pasom Bce, 9to mocpeactsoM Caosa mpo-
usomno, 8 Hem >xuso u cyrp >xusun! "M60
Um”, — Kak raaroaor 60>xecTBEeHHbIE yCTa,
— MBI XXMBEM M ABMIKEMCS, M CYLLECTBY-
em” (Aesn 17,28)20. 11 kak rosopur Beau-
kuit AmonHucuit Apeomnarur, "6vITME BCero
ectb npespimalomee 6utne Boxecrso”4l.

XI1. A susne 6mina caem wenosexos (Mu
1,4). Crina Boxwbero, koroporo 1o, 0 6aa-
JKeHHBINH 60rocaos, mpexxae HassiBan Cno-
BOM, TeNepb MMEHYEIIb >XM3HBIO M CBETOM.
U umeHOBaHME THI M3MEHMA He HANPACHO,
HO 4TOGBI MPEACTABMUTb HaM pa3Hbie 3HAYE-
Hua. Beap orroro Hassaa to1 Crina Boxwue-
ro Caosom, gro Bce nmocpeacrsom Hero us-
pek Orew: "ub6o On ckazan — wu cpena-
aock”’2; Cperom xe u Kusupio — u6o Croin

aJIc 32,9
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uitam, quoniam idem filius lux est et uita
omnium quae per ipsum facta sunt. Et quid

289C illuminat? Non aliud nisi seipsum et pat-

rem suum. Lux itaque est et seipsum illu-

10 minat, seipsum mundo declarat, seipsum

ignorantibus se manifestat.

Lux diuinae cognitionis de mundo re-
cessit, dum homo deum deseruit. Dupliciter
ergo lux aeterna seipsam mundo declarat,
per scripturam uidelicet et creaturam. Non
enim aliter in nobis diuina cognitio reno-
uatur, nisi per diuinae scripturae apices et

15 creaturae species. Eloquia disce diuina, et

in animo tuo eorum concipe intellectum, in
quo cognosces uerbum. Sensu corporeo for-
mas ac pulchritudines rerum perspice sen-
sibilium, et in eis intelliges dei uerbum. Et
in his omnibus nichil aliud tibi ueritas de-

tor ectb CBer u JKusun Bcero, aro nocpea- 2898

crsom Hero Bosuukao. Yro on ocsemaer?

Hwuaro unoe kak ce6a camoro n csoero Or-289C

na. Urak, OH ectp cBer U cebst camoro oc-
Bemjaer, cebs camMoro Mwupy sABAsieT, cebs
CaMOro He3HAIOIIUM OTKPHIBAET.

Ceer 60XeCTBEHHOrO 3HAHUS OTAAAMACS
OT MMpa, KOrAa 4eA0BeK OTCTynHua ot Bora.
U Bot, ABOsAKO saBaser ce6a sewnnrit Ceer
MUpy, 2 MMeHHO: Yepe3 IIucanue u TBOpE-
Hue. V60 G6GoxecTBeHHOe 3HaHME BOCCTA-
HABAMBAETCSI B HAac He wWHAdYe, KaK depe3
3HaKu 6o>xectBeHHOro IlucaHus w 06aAmxu
TBapHOro. M3ywaii 60’KecTBEHHYIO pedb |
B6epu B yM CBO¥i ee CMBICA, B KOTOPOM IIO-
snaems CaoBo. Bocnpumwu tenecumim uys-
cTBOM (OPMBI ¥ KPacoOTy YyBCTBEHHBIX Be-
mein u B HUX Thl nocturHems Bora Caoso.
W He aBuT Te6e uCTMHA BO BCEX HUX HUUE-
ro, kpome Hero, cospasmero sce, sue Ko-
TOPOrO HUYEro He Cy>XAeHO Tebe co3epLaTb,

20 clarabit praeter ipsum qui fecit omnia, ex-
tra quem nichil contemplaturus es, quia ip- |
289D se est omnia. In omnibus enim quae sunt,

6o On ectb Bce. Beap BO BceM, uTo ectp, 289D
yem 661 OHO Hu 6B1n0, OH ectp42. U xax
Her nomumo Hero Huxakoro camocymero

quicquid est, ipse est. Vt enim nullum bo-
num substantiale, ita nulla essentia praeter
ipsum est uel substantia.

Et uita erat lux hominum. Quare addidit
‘lux hominum’ quasi specialiter ac proprie

25 lux sit hominum, qui est lux angelorum, lux

uniuersitatis conditae, lux totius uisibilis et

inuisibilis existentiae? An forte uerbum ui-

uificans omnia specialiter ac proprie lux

hominum dicitur, quia in homine, non so-
190°

6nrara, Tak HET HMKAKOW CYU[HOCTH WAM

cybcraHun.
U sxusns 6vina ceem wenosexos (Mn 1,4).
Oryero, mpubasuan oH, — ”cBeT uenoBe-

KOB”, KaK ecam 6Bl CBET GBIA TOABKO M OCO-
6eHHO y AIOAE€H: TOT, KOTOPHI! €CTh CBET aH-
reNOB, CBET COTBOPDEHHOW BCENEHHOW, CBeT
BCEX BUAMMEBIX M HeBMAMMBIX? WMawu, BO3-
MO>KHO, roBopsaT, 9tro CroBo, Bce XXHMBOTBO-
pAlee, TOABKO M OCOGEHHO — CBET AIOAEH,
orTOoro, 4ro B 4enoBeke OHO aABUAO cebs He
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lum hominibus, uerum etiam angelis omni-

30 que creaturae diuinae cognitionis particeps

fieri ualenti seipsum declarauit? Non enim
per angelum angelis, neque per angelum
hominibus, sed per hominem et hominibus

290A et angelis, non in phantasia, sed in ipsa

uera humanitate, quam totam sibi in uni-
tatem substantiae suscepit, apparuit, su-

35 amque cognitionem omnibus cognoscenti-

bus se praestitit. Lux itaque hominum est
dominus noster Ihesus christus, qui in hu-
mana natura omni rationali et intellectuali
creaturae seipsum manifestauit, suaeque
diuinitatis, qua patri aequalis est, abdita
reserauit misteria.

XII. Et lux in tenebris lucet. Audi apos-
tolum: «Fuistis, inquit, aliquando tenebrae,
nunc autem lux in domino». Audi Ysaiam:
«Sedentibus in regione umbrae mortis lux
orta est eis». Lux in tenebris lucet. Totum
genus humanum merito originalis pecca-

5 ti in tenebris erat, non exteriorum oculo-

rum quibus sensibilium formae coloresque
sentiuntur, sed interiorum quibus intelligi-
bilium species et pulchritudines discernun-

290B tur; non in tenebris huius caliginosi aeris,

sed in tenebris ignorantiae ueritatis; non

10 in absentia lucis quae mundum corporeum

declarat, sed in absentia lucis quae mun-
dum incorporeum illuminat. Post cuius or-
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TOABKO AIOASIM, HO €Illeé M aHreaaM wu Bce# 289D

TBapH, MOTYIIEH CTaTb NpHYacTHOM OGoxe-
cTBeHHOMY 3HaHMIO? Beap He depe3 aHreaa
— aHreaaMm, M He 4epe3 aHreaa — AIOAAIM,
HO 4Yepe3 4enoBeKa — W AIOAAM M aHrenaam
[Bor CaoBo] sBua cebs, He B BuAGHMHES,
HO B CaMOW IIOAAMHHOWM 9eAOBEeYeCKOW Npu-
poae, xoropyro OH LeAMKOM BOCIPMHSA B
eaunctso csoeit cy6eranumuud4, u scem Ero
NMO3HAIOIMM CBOe 3HAaHME IIPEAOCTaBUA.
Bor oruyero sBasieTcsi CBETOM Ye€AOBEKOB
T'ocnoap Ham Wwucye Xpucroc, koropsrii
asun Cebst B 4enoBed4ecKO# IPUPOAE BCA-
KOW _paccy>xpaiomeid M ITOHMMAIOLIeH TBa-
P1*°, M OTKPHIA COKPOBEHHBIE TAWHBI CBOEW
6o>xecTBeHHOCTH, KOTOpas paBHa [6oxxect-
senHocru| Orna.

XII. A ceem so mome céemum (MUn 1,5).
Bueman anocroay: "Bet 6s1an”, — rosopur
oH, — "Hekorapa Tbma, a Tenepp — CBET B
T'ocniope” (E¢ 5,8). Bueman Wcaite: “"Ha
CHMAAILMX B CTPaHE CEHW CMEPTHONM CBeT
Boceusier” (Mc 9,2). Cser Bo ThMe cBeTHT.
Becr poa AIOACKOH# M3-3a II€PBOPOAHOrO
rpexa npe6biBaa BO TbMme, He [BO TbMe Ans]
BHEIIHWUX O4Yell, KOTOPBIMM OLIyIIAIOTCA
dopMBl M 1BETAa WYYBCTBEHHOro, HO Ouei
BHYTPEHHMX, KOTOPBIMM Pa3An4aloTCs BUABI
M KpacoTa yMOIIOCTUIa€MOro; Hé BO TbMe
3AELIHErO MIAMCTOrO BO3AyXa, HO BO TbMe
HEBEAEHMSI MCTHUHBI, HE B OTCYTCTBUM CBETa,
KOTODBIH AEAAeT BHAMMEBIM MHP TEAECHOTIO,
HO B OTCYTCTBMM CBETa, KOTOPHI O3apsier
mup 6Gecrenecuoro. Ilocae poxaenns Ero
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tum ex uirgine lux in tenebris lucet, in cor-
dibus uidelicet se cognoscentium.

Quoniam uero totum genus humanum

15 in duas ueluti partes diuiditur, in eos uide-

licet quorum corda cognitione ueritatis il-

luminata sunt, et in eos qui adhuc in ob-

scurissimis impietatis atque perfidiae tene-

bris permanent, euangelista subiunxit: Ef

tenebrae eam non comprehenderunt. Ac si
euidenter diceret: Lux in tenebris fideli-
20 um animarum lucet, et magis ac magis lu-
cet, a fide inchoans, ad speciem tendens;
impiorum uero cordium perfidia et igno-

290C rantia lucem uerbi dei in carne fulgentis

non comprehenderunt: «Obscuratum est

enim», ut ait apostolus, «insipiens cor

eorum, et sapientes se esse dicentes stulti
25 facti sunt». Sed iste sensus moralis.

XIII. Phisica uero horum uerborum
theoria talis est. Humana natura, etsi non
peccaret, suis propriis uiribus lucere non
posset; non enim naturaliter lux est, sed
particeps lucis. Capax siquidem sapientiae
est, non ipsa sapientia cuius participatione

5 sapiens fieri potest. Sicut ergo aer iste per
semetipsum non lucet sed tenebrarum uo-
cabulo nuncupatur, capax tamen solaris
luminis est, ita nostra natura, dum per se-
ipsam consideratur, quaedam tenebrosa
substantia est, capax ac particeps lucis sa-
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ot Aessi, CBer BO ThMe CBETHT, & MMEHHO, 290B

B cepanax nosxHamomux Ero.

A Tak Kak Bechb POA AIOACKOH CAOBHO
AEAUTCS Ha ABE 4aCTH, TO €CTh. HA TeX, UbM
cepAla O3apeHbl 3HAHWEM WCTMHBI, W Ha
TeX, KTO Mpe6bhIBaeT BO BCE €le HeNmpOTAAA-
HO} ThMe HeBepMs M BEPOAOMCTBA“®, eBaH-
reaucr A06aBsua: u moma ne obvsana ero (Un
1,5)47. Kax ecan 6p sicio rosopua: ”Ceer
BO ThbMe BEDHBIX Ayl CBETHUT, M CBETHT BCe
ApY4e M Apde, HAYMHASICh OT BEPHI, CTAHO-
BsAch 3puMbiM48, BepoaoMcTBO Xe m Hese-
A€HHEe HeBepyIoIMX CcepAel] He Oo6bAnH
CnoBa Bosxusa, 6aucraromero Bo mnaoTH”.
"U ompadannoce”’, — KakK rOBOPHUT amocCTon,
— "HecMBICAEHHOE WX CEpAlle, M CIUTAIO-
mue ce6s MYAPBIMM CAEAAAMCH TAYHBI’
(Pum 1,21-22). Ho aro — HpaBCTBEHHBHIH
CMBICA.

XIII. A ecrecTBeHHOe yMO3PEHME 3ITHUX
CAOB TaKOBO Ilpupoaa uenoBedeckas,
Aaxke ecan 6bI He rpemrMaa, cBOMMuM cobeT-
BEHHBIMHM CHMAAMM CBETMTb He MoOXxeT. Beap
OHa TO MNpPHWPOAE HE EeCTh CBET, HO AMIIB
npuuacTHa cBery®’, crmoco6Ha K BOCHDHMs-
THIO MyAPOCTH, HO HE €CTb CaMa MYAPOCTH,
npuobiieHneM K KOTOPO# MOJXKeT CraTh
myapoit. CrepoBaTeabHO, Kak 3TOT BO3AYX
cam no cebe He CBETHT, HO HapekaercA
MMEHEeM TbMBI, M AMIIb CIIOCOGEH K BOCIPH-
ATHIO COAHEYHOro CBeTa, TAaK Hala NpHMpo-
Aa, paccmMaTpuBaemasi cama mo cebe, ecTb
HeKas TeMHas cy6cTaHuus, clocobHas K
BOCITPHATHMIO M INPHUYIACTHAsA CBETYy MYApOC-
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pientiae. Et quemadmodum praefatus aer,

10 dum solares radios participat, non dicitur
290D per se lucere, sed solis splendor dicitur in

15

20

291A

25

eo apparere ita ut et naturalem suam ob-
scuritatem non perdat et lucem superueni-
entem in se recipiat, ita rationabilis nos-
trae naturae pars, dum praesentiam dei
uerbi possidet, non per se res intelligibiles
et deum suum, sed per insitum sibi diuinum
lumen cognoscit. Audi ipsum uerbum:
«Non uos, inquit, estis qui loquimini, sed
spiritus patris uestri qui loquitur in uobis».
Hac una sententia uoluit nos docere id ip-
sum in caeteris intelligere, ac semper in
aure cordis nostri ineffabili modo sonare:
Non uos estis qui lucetis, sed spiritus pat-
ris uestri qui lucet in uobis, hoc est, me in
uobis lucere uobis manifestat, quia ego sum
lux intelligibilis mundi, hoc est, rationalis
et intellectualis naturae; non uos estis qui
intelligitis me, sed ego ipse in uobis per
spiritum meum meipsum intelligo, quia uos
non estis substantialis lux, sed participatio
per se subsistentis luminis.

Lux itaque in tenebris lucet, quia dei
uerbum, uita et lux hominum, in nostra
natura quae, per se inuestigata et conside-
rata, informis quaedam tenebrositas repe-

30 ritur, lucere non desinit, nec eam quamuis

delinquentem deserere uoluit nec unquam
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™31, U TouHO Takxe Kak 06 ymoMsHyTOM 290C

BHIIle BO3AYyXe, KOTAQ €ro IPOHH3BIBAIOT
CONHeYHBbIE AydYM, HE FOBOPST, YTO OH CaM
CBETHT, HO FOBOPAT, 9TO B HEM ITPOSBAAETCA
6neck conaHa TakuM 06pa3oM, YTO OH M
NPUPOAHYIO CBOIO OMPAadYeHHOCTh He yTpa-
gyBaer M B6upaer B ce6s MPOCUABIINI CBET,
TaKk pasyMHas 4acTh Halleil NPUPOABI, IMO-
cxoabKy npucytcrsyer B Heit Bor Caoso, He
caMa MO3HAeT YMOIIOCTUIAaeMOE ¥ CBOEro
Bora, HO MOCpPEACTBOM BOCHPUHSATOro 60-
sxecTrBeHHOro csera”Z. Veasimbp camo Cao-
so: "He Bn,” — mnoyuaer On, — ”6yaere
rosoputh, HO Ayx OTtna Bamero 6yaer ro-
soputs B Bac’ (Mg 10,20). Oauum atum
HacraBreHueM xotea OH HayduTb Hac mo-
HMMAaTh TO K€ M B MPOYMUX [caydasx], 9TOOBI
BCErAA B CAyXe HALIEro CepALa HeBBIPa3u-
MBIM 06pasoM 3BydYaao: 'He BBl — Te€, KTO
ceerut, Ho Ayx OTua Bamero cBeTMT B Bac,
TO ecTh OTKpHIBaer BaMm, 9ro Sl cseuy B Bac,
n6o SI — cBeT ymMOmOCTMraeMoro mMmupa, To
eCTh paccy’>Xpamieit M yMHOW HNPUPOABI.
He Bo — Te, xto nmocturaer Mens, Ho I
cam B Bac Ayxom cBoum cebs1 caMoOro Ino-
cturamoo, u60 Bbl — He CaMOCyI(Hil CBET, HO
AMIIB COydacTHEe B NMPeOHIBAIOIIEM CaAMOCTO-
areapHO cBete” 23,

W Bor cBetr Bo ThMe cBerut, 60 CnoBo
Bosxxue, 5xM3Hb M CBET 4eNAOBEKOB, B Hallei
npupoAe, Koropasi, 6yAyun m3ydeHa M pac-
cMOTpeHa cama mo cebe, oka3biBaeTcsa He-
koeit 6echopMeHHOH THMOWM, CBETHTb He
nmpekpamiaer, ¥ OT Hee, CKOAb Gbl He mpe-
rpemiana, He >KeAan0 OTCTYNMTbCS M HUKOT-
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deseruit, formans eam per naturam conti-
nendo, reformansque per gratiam deifican-
do. Et quoniam ipse lux omni creaturae in-
comprehensibilis est, tenebrae eam non
comprehenderunt. Superat namque deus
omnem sensum et intellectum et solus ha-
bet immortalitatem. Cuius lux per excellen-
tiam tenebrae nominatur, quoniam a nulla
creatura quid uel qualis sit comprehendi-
tur.

XIV. Fuit homo missus a deo, cui nomen
erat Iohannes. Ecce aquilam de sublimissi-
mo uertice montis theologiae leni uolatu
descendentem in profundissimam uallem
historiae, de caelo in terram spiritualis
mundi pennas altissimae contemplationis
relaxantem. Diuina siquidem scriptura
mundus quidam est intelligibilis, suis quat-
tuor partibus, ueluti quattuor elementis,
constitutus. Cuius terra est ueluti in medio
imoque, instar centri, historia; circa quam,
aquarum similitudine, abyssus circumfun-
ditur moralis intelligentiae, quae a graecis

10 HOIKH solet appellari. Circa quas, histori-

am dico et ethicam, ueluti duas praefati

291C mundi inferiores partes, aer ille naturalis

scientiae circumuoluitur: quam, naturalem
dico scientiam, graeci uocant ®YCIKHN.
Extra autem omnia et ultra, aethereus ille
igneusque ardor empyrii caeli, hoc est, su-
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aa He orcrynano’4. Ho coobmaer eit dop- 2914

My, o6beMas? ee yepes MPUPOAY, M BOCCTA-
HaBauBaeTr B ¢opme, oboxecTBass depes
6naropats. M Tak kak cam Ceer Henoctu-
5KMM HWKAaKO# TBapbio, — MbMa €10 He
o6vana. 6o Bor TIDEBOCXOAUT BCAKOE TYB-
CTBO M MOHMMAaHMEY O M eAMHBINH MMeeT bec-
cmeptneP. Ceer Ero mno mnpesocxoacTsy
[mpupoas] HasmBalor Mpakomd®, Tak kak
OH HMKAaKOW TBapblO, 4€M HMAU KaKO# OBl
oHa HM 6BIna, He o6bpeMaeTcs.

XIV. Bwn wenosex, nocnannwuiii om bowa:
umsn emy Moanwn (Mn 1,6). U sor _opea
MAAQBHBIM AETOM CHMOKAeTCs ¢ Beaudaiiei
BEpIIMHBI ropel 6orocaoBust B ray6ouaii-
LIyI0 AOAMHY MCTOpMHM, OT He6A K 3eMae Ay-
XOBHOTO MKpa OTHYCKAET KDHAZ BHICOYAVi-
mero cosepuanus®’. Beap 60>xecTBeHHOE
ITucanue ecTp HEKHH yMOIOCTMraeMblit
MMP, COCTABAEHHBIN! M3 CBOMX SeTHIpex dac-
Teil, CAOBHO U3 deTnipex aaementos>°. Ilo-
cpeAMHEe, a BepHee, BPOAe LIEHTpa €ro —
3emas, koropas ectb Mcropusa. Ee okpyxa-
er mopobueM BOA 6e3pHA HPABCTBEHHOIO
TOAKOBAHMsA, OBGBIKHOBEHHO HAa3EIBAEMOTO
rpekamu N0 [atukoi]. Co Bcex cTopon
3TH CAOBHO 6Bl ABe HM)KHME 4aCTM BHILIE-
YyIOMSHYTOro Mupa, 1 rosopio o6 Mcropumu

291B

. JTMKe, OBeBaeT BO3AYX ECTECTBEHHOIO 291C

3HAHWUSA, KOTOPOE€ TIPEKM HMMEHYIOT QUOLAN
[bn3ukoit]. A BHe u panbuie Bcero kayburcs
TOT 3pUPHBIN, MaaswMuil xap Heba. ammm-

aTpem 1,7 b1 Tum 6,16
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contemplationis diuinae naturae,
quam graeci theologiam nominant, circum-
globatur; ultra quam nullus egreditur intel-
lectus.

Magnus itaque theologus, Iohannem di-
co, in primordio euangelii sui, excelsissima
theologiae cacumina tangens, caelique cae-
lorum spiritualium secreta penetrans, ultra
omnem historiam et ethicam et phisicam
ascendens, ad ea quae paulo ante incarna-
tionem uerbi facta sunt secundum histori-
am narranda, ueluti in quandam terram,
suum intelligibilem deflectit uolatum et ait:
Fuit homo missus a deo.

XV. Iohannes Iohannem consequenter
in suam introducit theologiam; abyssus
abyssum inuocat in uoce diuinorum miste-
riorum; euangelista praecursoris narrat
historiam; ille cui donatum est uerbum in
principio cognoscere, illum cui donatum est
uerbum incarnatum praeire commemorat.
Fuit, inquit. Non dixit simpliciter ‘fuit
missus a deo’, sed fwit homo, ut discerneret
hominem solius humanitatis participem,
qui praecurrit, ab homine diuinitate et hu-
manitate coadunato et compacto, qui post

10 uenit; ut segregaret uocem transeuntem a

200

pes, TO ecTb BHICIIETO co3epuaHus 6oxxect-
BEHHOW TNPUPOABI, KOTODOE IPEeKM "Ha3hiBa-
1ot DorochroBueM, 3a mMpeAeAbl KOEro He BHI-
XOAMT HMKAKOE pasyMeHHe.

Urak, Beauxwmit 60rocros, s roBopio 06
WUoanne, koTopslit B Havyane cBoero Esan-
reAMsi AOCTMIaeT BBICOYAMINMUX BEPIIMH
yMO3peHHs M MPOHMKAET B TaiHBI Heba Ay-
XOBHEIX He6ec, TMOAHMMAsSICh 33 IPEAEAH
Bcakoit Ucropun, dtukn u Ousuku, [Heine]
K TOMy, YTO NPOM3OIIAO HECKOABKO paHee
ponnomenua Caosa m AOAXKHO OBITH pac-
cKa3aHoO coraacHo Vlcropmu, CAOBHO B He-
Kyl0 3eMAIO -OTKAOHSET YMOIIOCTHUIAeMBbIH
cBoit monetr u rosoput: Dwmn wenosex, no-
cnannwisi om boia.

XV. CooreercTBeHHO, VloaHH BBOAMT B
cBoe 6orocaoBue WoanHua, 6e3pHa 6e3pHY
npusbiBaet? 30BOM G6GOXXeCcTBEHHBIX TaWH,
€BaHIeAMCT PAcCKa3BIBAET UCTOPHIO IIPEATE-
49u; TOT, KOMy AapoBaHo nosHaTe CaoBo B
Hayane, MPUIIOMHMHAET TOro, KoMy OmBIno
aAapoBaHo npeawmectsoBars CaoBy BO mno-
™. Bwn, — rosoput od. He npocro ckazaa:
"Bria nocaauueit or Bora”, HO 6bn weno-
6eXx: 9TOOGBI OTAMYUTHL 4EeAOBEKA, NPHUYACTHO-
rO OAHO# TOABKO YEAOBEYECKO} IIPHMPOAE,
KOTOPHI}H HpEeALIeCTBOBAA, OT YEeAOBEKAa, B
KOTOPOM O6BeAMHEHBI M 3aKAIOUYEHEBI APYr B
Apyre W d4enoBed4ecTBO ¥ 6OXKecTBo, Npw-
IIeAlIero Mocae; YTO6bl OTAEAMTH IPEXOAS-

a1l 41,8
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uerbo semper et incommutabiliter manente;
ut insinuaret matutinam stellam in ortu
regni caelorum apparentem et declararet
solem iustitiae superuenientem. Testem
discernit ab eo de quo testimonium perhi-
bet, missum ab eo qui mittit, lucernam lu-
cubrantem a luce clarissima mundum im-
plente, totius generis humani tenebras
mortis et delictorum demoliente. Praecur-
sor itaque domini homo fuit, non deus; do-
minus autem, cuius praecursor est, homo
simul fuit et deus. Praecursor homo fuit,
transiturus in deum per gratiam; quem
praecurrit, deus erat per naturam, acceptu-
rus hominem per humilitatem et nostrae
salutis et redemptionis uoluntatem.

Homo erat missus. A quo? A deo uerbo
quem praecurrit. Missio eius praecursio.
Clamans praemittit uocem: «Vox clamantis
in deserto». Nuntius praeparat domini ad-
uentum. Cui nomen erat Iohannes, cui do-
natum est regis regum fieri praecursor, in-
carnati uerbi manifestator et in spiritualem
filietatem baptizator, aeterni luminis uoce
et martyrio testator.
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wuit ronoc ot Caosa, npebriBaomero sed- 291D

HO M HEM3MEHHO; 4TO6GHl IPEACTABUTHL YT-
PEHHIOI 3Be3Ay?, MOABAAIOLIYIOCA Ha 3ape
uapcTeua He6eCHOroP, M yKasaTb Ha MPOCH-
asmee Coanue npaeapi®. OH oTAMuaer cBu-
A€TeAsl OT TOrO, O KOM TOT CBMAETEABCTBYET,
MOCAAHHOIO — OT TOrO, KTO INOCHIAAET, CBe-
TMABHMK, MepLAIOI[Mii BO Mpake, OT Ap-
4auIlero cepeTa, 3aAMBAIOILErO MMD M YHM-
9TOXKAIOIIEro ThbMy CMEPTHM WM IperpeleHUi
poaa 4enosedeckoro. Mrax, npearesa I'oc-
nopa 6ein wenosexk, He Bor; Iocmoap e,
Koero on 6m1a npeateueit, 6bia cpasy u ge-
nosek u Bor. Ilpeareua 6min uenoBexom,
uMeBIIMM _rniepeiiTn B Bora mnocpeacteom
6naropatn>9. Tor, KOMy OH mHpeAmecTBO-
Ban, 66in Borom .no nmpupoae m umen Boc-
NPUHATh 9€AOBEKA IMOCPEACTBOM yMaAeHWUs
ce6s M >KeAaHWs HAIIero CIaceHus M uc-
KYNAEHUS.

Yenosek 6bin nocaan. Ot xoro? Or Bo-
ra CnroBa, KOTOpOMy mpealIecTBOBaA; MHC-
CMsA ero — IpeAllecTBOBaHMe. Bommiommii
npeanocaana [ce6e] ronoc: “raac Bommiomero
B nycthiHe” (Mn 1,23). BecTHuk rotosBut
npuxop I'ocrioaa. Umsa emy HMoann, xoem
AapoBaHO crtath mnpearedeit Ilaps napeii9,
OTKphIBaTeAeM BomaoTHBIIerocs CaoBa w
kpecturenem Ero B ayxoBHOe chiHOBCTBOOO,
rAQCOM M MydYe€HMYeCTBOM [cBOMMM] — CBU-
AETEAEM BEYHOTIO CBETA.

3 Omep 22,16 P Mp53 € Mand,2
d Omxp 19,16
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XVI1. Hic uenit in testimonium, ut testi-
monium perhiberet de lumine, de christo
uidelicet. Audi testimonium: «Ecce agnus
dei, ecce qui tollit peccata mundi». Et
iterum: «Qui post me uenit, ante me factus
est». Quod euidentius in graeco legitur:
EMITPOCOEN MOY, hoc est, coram me, ante
conspectum meum factus est. Ac si aperte
diceret: Qui in ordine temporum post nati-
uitatem meam natus est in carne, ante
conspectum meum, dum adhuc essem in
uisceribus meae matris sterilis, prophetico
uisu uidi illum coram me conceptum et ho-
minem factum in utero uirginis.

Non erat ille lux, sed wut testimonium
perhiberet de lumine. A superioribus subau-
di, ac sic intellige: Non erat ille lux, sed
missus est ut testimonium perhiberet de lu-
mine. Praecursor luminis non erat lux.
Quare ergo lucerna ardens astrumque uo-
citatur matutinum? Lucerna ardens erat,
sed non proprio igne incensus ardebat,
non propria luce lucebat. Stella erat matu-
tina, sed non a seipso proprium accepit
lumen. Gratia ipsius, quem praecurrebat,
in eo ardebat et splendebat. Non erat ille
lux, sed particeps luminis. Suum non erat
quod in se et per se fulgebat. Vt enim su-
perius diximus, nulla seu rationalis seu in-
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XVI. On npumen Ons ceudemenvcmoa, 292B

wmobw coudemenvcmeosamv o Ceeme (Mn
1,7). To ects o Xpucre. Ycabimb cBUAETE-
abcteo: "Bor Arneny Boxxwuit, koropnrit Ge-
per rpex mupa” (Mn 1,29). U aanee: "3a
mHOW wmaer My>K, KOTOpHIil CTan BIEpeAM
mensa” (Mn 1,30), 9ro scHee 9uTaercsa mo-
rpedecku: EunQoodév pov, TO ecth ’moane
mens®l, nepea mommu raasamm BO3HHMK
On”. Kak ecau 6u1 sicHO roBopua: "Koraa s
eme 6bIn B yTpoGe Moe#l HeNmAOAHOWM MaTte-
pu?, s yBMAEA NPOPOYECKHMM B30OPOM Kak
TOT, KTO B TNOPSAKE BpPeMEeH pPOAUACA BO
IIAOTH IIOCAE MOETO POXXAEHMs, BO3HMK IIe-
peao MHO# BO upeBe AeBhl KaK HAOA M KakK
genosek”.

On He 6mn céem, HO — 4mobbL caudeme-
nvcmeosams o Ceeme (Mn 1,8). Bopiuens-
AOKEeHHOEe ypa3yMe# M NMOHMMAaM TaK: OH He
6nin cBeT, HO Guin nocnar, 4TOGBI CBHAETE-
AbCTBOBaTh O cBere. IIpeareya csera He
6uia ceetom. OTdero Toraa 30BYT €ro cBe-
TMAbHMKOM ropsammumP M 3Besporo  yT-
perHeit?94 OH 6BIA CBETMABHHMK TOPSAINMH,
HO TOpen, 3a’X)KEHHBIH He COGCTBEHHBIM
orseM, ceeTMa He co6cTBeHHBIM cBeToM. OH
6bIn 3BE3A0I0 yTPEHHEH, HO He OT cebs mo-
Ay9HA cBO# cBeT. Baaropars toro, Komy on
fIpeamecTBOBan, ropeaa M cusaa B HeM. On
He 6mIn cBeT, HO 6bIaA mpuuacTteH csery. He
IPUMHAANEKANO €MY TO, YTO CBEPKANO B HEM
M depes Hero. BeAb KaK MBI CKasanu BBIIIE,
HMKAKas paccyXaamias WAW IOHMMAIO-

aAx1,7 b uns35
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tellectualis creatura per seipsam substanti-
aliter lux est, sed participatione unius ac
ueri luminis substantialis quod ubique in

292D omnibusque intelligibiliter lucet.

25

30

Propterea subditur: Erat autem lux uera
quae illuminat omnem hominem uenientem
in hunc mundum. Veram lucem dicit dei fi-
lium per se subsistentem, a deo patre per
se subsistente ante omnia saecula genitum.
Veram lucem dicit eundem filium hominem
ex hominibus propter homines factum. Ipse
est lux uera, qui de seipso ait: «Ego sum
lux mundi; qui sequitur me non ambulat in
tenebris, sed habebit lumen uitae aeter-
nae».

XVIIL. Erat lux uera quae illuminat om-
nem hominem uenientem in hunc mundum.
Et quid est ‘uvenientem in mundum’? Et
quis est omnis homo ueniens in mundum?
Et unde uenit in mundum? Et in quem
mundum uenit? Si de his qui de occultis

293A naturae sinibus in hunc mundum per gene-

rationem locis temporibusque ueniunt ac-
ceperis, qualis illuminatio est in hac uita
nascentibus ut moriantur, crescentibus ut
corrumpantur, compositis ut soluantur, de
quietudine silentis naturae in inquietudi-
nem tumultuantis miseriae cadentibus?

10 Dic, quaeso, qualis lux est spiritualis et ue-
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masa TBaps cama mno cebe He ecTp camMocy- 292C

IMi CBeT, HO CBeTUT Graropapss HPpHIACT-
HOCTM EAMHCTBEHHOMY M IIOAAMHHOMY Ca-
MOCYLIEMY CBETY, xoroggﬁi YMOMOCTHUI'AEMO
CBETHT BE3AE M BO BCEM

Ilostomy ao6asasercs: bwn Ceem wuc-
munnwtéi, Komopwii npoceewsaem acaxor0®
yenosexa, npuxooswero ¢ mup (Mn 1,9).
Ucrtuaapim CseToM MMeHyeT OH caMocCyIIe-
ro Coina Boxus, poxxAeHHOro mpesxae Bcex
Bek or camocymero Bora Ortua. MeruHHBIM
csetom umenyer oH Toro ChiHa, 9TO paau
9enOBEK CTan YEAOBEKOM OT 9YeAOBEKOB.
[310] On — cBer mcTunHubt, Kortopsiii ro-
BopuT O cebe camom: "SI cBer Mupy; KrO
nocaeayer 3a MHOIO, TOT He GyAeT XOAMTB
BO TbMe, HO 6yAeT MMeTh CBET >KM3HM Bed-

non” (Mn 8,12).

XVII. Ox 6wn Coem ucmurnnwmii, xomo-
Dot npoceensaem GCAKOLO %enosexa, nPuxo-
Oawgero @ amom mup. A 94TO 3HAYMT IPHUXO-
AMIIEro B MMP? M KTO 3TOT BCAKMI deno-
BeK, MPHUXOAAIIMIA B MHUP? OTKyAa NpPHIIEA
o B Mup? M B Kakoi mup npumea? Ecau
THI OTHECENIb 3TM CAOBA K TE€M, KTO IPHUXO-
AWT B 3AGIIHMA MHDP M3 IIOTAEHHBIX HEAP
NPUPOABI IIOCPEACTBOM BO3HMKHOBEHWS B
[kakom-an60] mecre u Bpemenn®’, TO Ka-
KOe TIPOCBEILIeHHEe B 3TOM JXM3HWM y POXKAA-
IOIMXCSA, 9TO6Bl yMepeTh, ¥ BO3PACTAIOLIMX,
9TO6bI PA3pPyIIUTHCS, Y COCTABAEHHBIX, ITO-
651 pacnacTbCsa, y NaAAIOIMINX U3 MTOKOA 6e3-
MOABHOM ITPUPOABI B HETIOKOW BOAHYIOIIMX -
csa He3rop? Cxa>xu MHe, Kakoi ceer OBIA

207

292D

293A



15

293B

20

25

30

293C

ra procreatis in uita transitoria et falsa?
Nunquid mundus iste alienatis a uero lu-
mine conueniens habitatio est? Nunquid
regio umbrae mortis et lacrimarum uallis,
et ignorantiae profundum, et terrena habi-
tatio humanum animum aggrauans et ex
ueri luminis contuitu interiores oculos eli-
minans non inmerito dicitur?

Non ergo de his qui de occultis semi-
num causis in species corporeas procedunt
debemus intelligere ‘quae illuminat omnem
hominem uenientem in hunc mundum’, sed
de his qui spiritualiter per regenerationem
gratiae, quae datur in baptismate, in mun-
dum ueniunt inuisibilem, qui natiuitatem
quae secundum corruptibile corpus est
spernentes, natiunitatem quae est secundum
spiritum eligunt, mundum qui deorsum est
calcantes, et in mundum qui desursum est
ascendentes, umbras ignorantiae et mortis
deserentes, lucem sapientiae et uitae appe-
tentes, filii hominum esse desinentes, filii
dei fieri inchoantes, mundum uitiorum
postponentes et in semetipsis distruentes,
mundum uirtutum ante oculos mentis con-
stituentes et in eum totis uiribus ascendere
inhiantes. Eos itaque uera lux illuminat qui
in mundum uirtutum ueniunt, non eos qui
in mundum uitiorum ruunt.
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AYXOBHBIM ¥ WCTMHHBIM y POXAEHHBIX B
MuMMONeTHOH u AxxuBon xxusHu? Heyxean
ceit Mup — mnopobaromas o6uTeab Ans OT-
gyxaAeHHBIX OT ucTuHHOro ceera? Heyxean
[He] cnpasepamBo ronopxg‘ O cTpaHe CeHM
cMepTHOW2, AoAMHe maada’, 6e3aHe HeBeae-
HuA u GpeHHOM o6uTean®, oTAromamoIeH
genoBedeckuit Ayx¢ M OTrpaHMIMBAIOLLEN
BHYTPeHHME OYM OT AHIE3PeHUs UCTHHHOrO
Csera?

ChrepoBaTeAbHO, He TeX, KTO M3 MOTa-
eHHBIX TPUYMH CEMSH MCXOAUT B TEAECHBbIE
BMABL, AOAKHBI MBI TIOADa3yMeBaTh B CAOBAX
”KOTOPHIY IIPOCBEIAET BCSKOTO 9EAOBEKA,
NPUXOAALIEro B 3TOT MMP~, HO TeX, KTO Ay-
XOBHO, 4epe3 BO3pOXKAeHHMe 6AaropaTH, 4To
AaeTcsi B KpelleHWH, MPUXOAMT B MHUP He-
BUAMMBIi; TeX, KTO DOXKAeHHE MO TAEHHOMY
TeAy OTBepraeTt, KTo u36upaer poXXAeHHe IO
AyXy; KTO HMIXKHMH# MWD TONMPAaeT M K
BBHIIIIHEMY MMPY BOCXOAMTC®; KTO TeHb He-
BEAGHMS M CMEPTH IOKMAAET, CBETa MYA-
POCTH M >KU3HWU B3BICKYET; T€X, KTO CBIHAMM
4enOBEKOB OBITh MNpeKpamaeT u CbhIHaAMH
POXXMMMHM CTAaHOBHUTCS, KTO MHP IOpOKa
orcTpanser u B cebe paspymiaer, KTO MWP
AO6pOAeTEAM TEPEA MBICAEHHBIM B30POM
MOMeIaeT ¥ BCEMM CMAAMWU B3OHTH K HEMY
xaxaer. Ilosromy ucruunbiii Cser npocse-
IaeT Tex, KTO MPUXOAMT B Mup aAobpoaere-
AM, a He TeX, KTO HM3BEpraercs B MMP IO-
poKa.

€ Hos 4,19 9 ITpem 9,15
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XVIII. In mundo erat. In hoc loco mun-
dum appellat, non solum generaliter sensi-
bilem creaturam, uerum etiam specialiter
rationabilis naturae, quae in homine est,
substantiam. In his siquidem omnibus, et
ut simpliciter dicam, in uniuersitate condi-
5 ta uerbum lux uera erat, id est subsistit et
semper erat, quia nunquam in omnibus
subsistere desistit. Vt enim qui loquitur,
dum loqui cessat, uox eius esse desinit et
euanescit, sic caelestis pater, si uerbum su-
um loqui cessauerit, effectus uerbi, hoc est,
uniuersitas condita non subsistet. Vniuer-

10 sitatis namque conditae substitutio est et

permansio dei patris locutio, hoc est,
aeterna et incommutabilis sui uerbi gene-
ratio.

Potest etiam non irrationabiliter de hoc

293D mundo solummodo sensibili haec sententia

praedicari quae ait: In wmundo erat, et
15 mundus per ipsum factus est. Ne forte quis
putaret, manichaeae haeresis consors,
mundum corporeis sensibus succumbentem
a diabolo fuisse creatum, et non a creatore
omnium uisibilium et inuisibilium, theolo-
gus subnectit: In mundo erat, hoc est, in
hoc mundo subsistit ille qui continet om-

20 nia; et mundus per ipsum factus est. Non

enim in alienis operibus uniuersitatis con-
ditor habitat, sed in suis quae fecit.
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XVIIL. B mupe 6on (Mn 1,10). B stom
mecte [eBanreaucr]| umeHyeT MMpPOM He TO-
ABKO BOOOGIE YYBCTBEHHOE TBOPeHHE, HO B
9aCTHOCTM TakK)Xe — CyOCTaHLMIO pasyMHOU
TIPUPOAKL, KOTOpas HaXOAMTCA B YenoBe-
kxe%7. 160 BO BceM aTOM, a rOBOps IPOLIE,
— B corsopeHHO# BcenenHoi Cnoso 6bin0
CpeToM WMCTMHHBIM, TO €CThb Ipe6GbhiBaeT M
Bceraa 6BINO, TAK KAaK HMKOTAA He NpeKpa-
mano 6biTh. Beab Kak y roBopsuiero, KOraa
TOT TepecTaeT rOBOPUTb, TOAOC MPEPDIBALT-
ca u ymonkaer, Tak u Oren He6eCcHBIN: ecau
611 mepecran uspekars csoe Caoso, TO OCy-
mectBaenue Caosa, TO ecTh TBapHas Bce-
AenHas, GBITMs He MPOAAMAA OBI. WU6o yr-
BepXXAEHHEM U obecriedeHHeM TBapHOﬁG Bee-
renHoOW sBasercs pedenue Bora Orna®®, To
ecTh BEYHOE M HEM3MEHHOe poxAenue MM
csoero Caosa.

W He 6e3 OCHOBAHWS MOJXXHO OTHECTH K
3TOMy YyBCTBEHHOMY MMPY BBICKA3bIBaHME,
KOTOpOE raacwHr. B mupe 6wun U Mmup uwepes
nero wawan 6oms (Mn 1,10). Yrobn cay-
4aiHO KaKO#-AM60 NMPMIACTHUK epecH Ma-
HuXeeB He IOCYMTAA, YTO COTBOPEHHBIM
MMp, AOCTYIHBIH TENECHBIM YyBCTBaM, 611
COTBOpEH OT AbSABOAA, a He OoT Topua Bcex
BHAMMEIX ¥ HEBUAMMBIX, 6orocaos pobasas-
eT: @ mupe 6vin, TO €CTb B 3TOM MMpe Ipe-
6eiBaeT TOT, KTO O6BEMAET BCE, U MUP “epe3
neio nawan 6wms. V6o cospateap oburaer
He B 9YXXO# IOCTPOMKH BCEAEHHOW, HO B
CBOE#, KOTOPYIO CaM COAEAAA.
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XIX. Animaduertere debemus beatum
euangelistam quater mundum nominasse.

294A Tres tamen mundos oportet nos intelligere.

Quorum primus est qui absolute solis inui-
sibilibus et spiritualibus uirtutum impletur
5 substantiis, in quem quicunque uenerit ple-
nam uerae lucis possidet participationem.
Secundus qui praefato opponitur e diuerso,
quoniam absolute ex uisibilibus et corpora-
libus constituitur naturis. Et quamuis uni-
uersitatis infimam obtineat portionem, in
€o tamen erat uerbum et per uerbum factus
10 est; et est primus gradus ad cognitionem
ueritatis ascendere per sensus uolentibus;
species namque uisibilium ad cognitionem
inuisibilium ratiocinantem attrahit ani-
mum. Tercius mundus est qui, ratione me-
dietatis, et superiorem spiritualium et infe-
riorem corporalium in seipso copulat et de

294B duobus unum facit, et in homine solo intel-

ligitur in quo omnis creatura adunatur.
Corpore enim constat et anima. Corpus de
hoc mundo, animam de altero mundo colli-
gens, unum facit ornatum. Et corpus qui-
dem omnem corpoream, anima uero om-
nem incorpoream possidet naturam: quae,
20 dum compagine una conglobantur, omne
mundanum hominis conficiunt ornamen-
tum. Ideoque homo dicitur omnis: omnis
namque creatura in ipso ueluti in officina
quadam conflatur. Hinc et ipse dominus
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XIX. AonaxHO OTMeTHMTb, 4TO 6GrakeH- 293D
HBIA €BAHI'€AUCT YOBOPHMA O MHPeE YeThipeXX- 294A

Abl. OAHAKO HaM HAANEXKUT Pa3nAnudaTh TPH
mupa®?. IlepBrIit M3 HUX TOT, 9TO LEAUKOM
HATIONHAETCA OAHMMM TOABKO HEBUAMMBIMMU
M AYXOBHBIMM Ccy6CTaHIMAMM cna’0; kro 61
HW BOIIEA B HEro, NMOAHOCTBIO NPHYACTEH
MCTHHHOMY cBeTy. Bropoit Bo Bcem mpoTH-
BOIIOAOKEH MEePBOMY, TAK KaK LIEAMKOM CO-
CTaBAeH M3 BUAMMBIX W TEAECHBIX IIPUPOA.
W XoTA OH 3aHMMAET HWIXKHIOK YacCTh BCe-
AeHHO#M, B HeMm Bce e 6bino Cnaoso, om
npousomea gepes CaoBo M sBAsieTcs Tmep-
BOW CTYNEHBIO AASL T€X, KTO XO4eT AOCTHYb
MOCPEACTBOM 4YyBCTB 3HAaHMsS MCTHMHBI, TaK
Kak 06AMK BMAMMOIO NPHUBOAMUT PACCYXAA-
IOIMI AYX K 3HAHMIO HeBMAMMOro. Tperwmii
MHp TOT, 9TO, 6yAydH CEPEAMHOM, cOodeTaeT
B ce6e caMOM ¥ BO3BHILIEHHOE AYXOBHOIO M
HM3MEHHOE TENECHOro, M AenraeT W3 ABYX
oaHo. OH mocTHraercss B OAHOM TOABKO de-
AOBeKe, B KOTOPOM CBOAMTCS BOEAMHO BCSA
Tnapbﬂ. Beab [4enoBek] cocromut m3 tena m
ayuin. Couerass Tea0 OT 3TOro MHpa M Aylly
OT MMpa MHOrO, OH co6Mpaer MX BOEAUHO.
Teao npu arom obnrapaer Bceil TenecHO#,
Aymia >xe — BcCeil GecTenecHOW NPHMPOAOH,
KOTOpHIE, KOTAA CAMBAIOTCA B OAHO IeNOe,
cocTaBAAIOT Bce Mupckoe y6pafictBo ueno-
seka’2. ITo 3To¥ nmpuumMHe YenOBeKAa HAZBI-
saior "Bcem”73, u60 Bca TBaph mepemnaas-
AfleTCS B HEM CAOBHO OBl B HeKOe# Macrep-
cko#t. Orroro u cam Iocroap ydeHmkam,
meAIIMM NponoBeAoBatb, noseaea: " IIpo-
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praedicaturis discipulis praecepit: «Praedi-
cate euangelium omni creaturae».

Iste igitur mundus, hoc est homo, crea-
torem suum non cognouit: neque per legis
scriptae symbola, neque per uisibilis crea-
turae paradigmata deum suum uoluit cog-

294C noscere, carnalium cogitationum uinculis

detentus. Et mundus eum mnomn cognouit.
Non cognouit homo deum uerbum, neque

30 ante inhumanationem eius per se sola diui-

nitate nudum, nec post inhumanationem
sola incarnatione uestitum. Inuisibilem ig-
norabat, uisibilem negabat. Noluit quaere-
re quaerentem se, noluit audire uocantem,
noluit colere deificantem, noluit recipere
recipientem.

XX. In propria wuenit, in ea uidelicet
quae per ipsum facta sunt ac, per hoc,
propria illius non inmerito sunt. Ef swi
eum non receperunt. Sui sunt omnes homi-
nes quos uoluit redimere et redemit.

Quotquot autem receperunt eum, dedit eis
potestatem filios dei fieri, credentibus in no-
mine eius. lam diuiditur, non humanitas

294D rationabilis mundi, sed uoluntas. Segre-

gantur receptores incarnati uerbi a respu-
entibus illud. Fideles credunt aduentum
uerbi, et libenter recipiunt dominum suum.

10 Impii negant et contumaciter renuunt, iu-

daei per inuidiam, pagani per ignorantiam.
214

nosepyiite Esanreame Bceit TtBapn” (Mx
16,15).

Wrak, aTtor Mmup, TO ecTh 9enoBek, TBOPp-
La CBOEro He MO3HAA, M HHU 4epe3 CHMMBOALI
nucaHoro 3akKoHa, HW dYepe3 o6pasybl Bu-
AMMOrO TBOPEHMs He MOXXeAaa OH MO3HATDb
csoero Bora, onmaerenHsit myramu naorc-
KHX noMeicaoB M mup eto ne nosnan (MUn
1,10). He nosnana genosex Bora Cnaoso Hu
A0 BOoYenoBeueHUs Ero, Haroro, B OAHOI
AMIIb 60XKECTBEHHOCTH, HU IIOCAE BOYEAO-
Bedenns’4, 06AaYEHHOIO TOABKO BOMAOIIE-
auem’S. Hesuaumoro He 3Han, BHAMMOIO
orpunaa. He nosxeaan HaiTn Murymero ero,
HE MOKeAan YCABILIATH 30BYIIErO, He MOXe-
AQn MOYTUTH OGOXKECTBASIOLIErO, HE IOXKe-
Aan OPUHATD NPHUHUMAIOMIETO.

XX. ITpuwen x céoum (Mn 1,11), o ectn
K TeM, KoTOophe 4epe3 Hero mpowusoman, u
9epe3 3TO, IO CHPAaBEAAMBOCTH, CBOM Emy
cyte. M coou ero ne mnpumamu (Mn 1,11).
CBo — cyTb Bce NIOAM, KOTOPBIX BOCXOTEA
OH MCKYyNUTE M MCKYynIHA.

A mem, xomopwie npunanu Firo, mem dan
enacmy cmamv wadamu Domuumu, eepyro-
wium 60 ums E1076 (Mn 1,12). Tenepr pas-
AeNSIeTCS He 4eAOBedecKasi MPUPOAA pasyM-
HOro mmupa, Ho Boas. OTaensioTCas NMpHHM-
Mamome sonaorusineecss Caoso or orsep-
rajomnx Ero. Bepubie — Bepylor B npue-
cree CnoBa, M OXOTHO MPUHUMAIOT CBOErO
T'ocnoaa. Hesepyrommue orpunaor u ynop-
HO OTBepraioT; MyAeu M3 3aBuctu’’, a3bru-
HMKM 1o HeBepeHHIo. IIpuuumaromum On
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Recipientibus dedit potestatem filios dei fi-
eri, non recipientibus dat adhuc spacium
recipiendi. A nullo enim aufertur possibili-
tas credendi in dei filium et possibilitas es-
sendi dei filium: hoc enim in arbitrio ho-
minis et cooperatione gratiae constitutum
est. Quibus dedit potestatem filios dei fie-
ri? Recipientibus se uidelicet et credenti-
bus in nomine eius. Multi recipiunt chris-
tum. Arriani recipiunt eum, sed non cre-
dunt in nomine eius; non credunt unigeni-
tum dei filium patri consubstantialem;
OMOOYCION eum negant, hoc est, patri co-
essentialem; ETEPOYCION eum affirmant,
hoc est, alterius essentiae quam pater est.
Ac, per hoc, non prodest eis christum reci-
pere, dum conantur ueritatem eius negare.
Qui uero recipiunt christum, uerum deum
et uerum hominem, et hoc firmissime cre-
dunt, eis possibilitas data est filios dei fie-

rl.

XXI1. Qui non ex sanguinibus, neque ex
woluntate carnis, neque ex woluntate wiri,
sed ex deo nati sunt. (In antiquis graeco-
rum exemplaribus solummodo scribitur:
Qui non ex sanguinibus, sed ex deo mnati
sunt.) Non ex sanguinibus, inquit, hoc est,

5 non corporalibus procreationibus, qui ad-
295B optionem filiorum dei merito fidei adipis-

cuntur; sed a deo patre per spiritum sanc-
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Aan Baacte crarh vapamu DBoxuumu, He 294p

npumizmalomnu BCE eme AAeT CPOK mNpu-
:g:;o ro. Hu y xoro Beap He oTHuMaercs

skHOCTb Beputhb B Cmna Boxua u
Bo3aMmo)xHocTh 6biTh ChiHOM Boxxumum: wm6
3TO Ha3HaYeHO cBOGOAHOMY BHOGOPY aea "
BeKa M copeiicTuio 6aaroparn’S, Kom an
Ou Baacth crath 9apamu Boxxummu? A:J-‘
Humaomum Ero, to ectn nepyxonmmpno

uMa Ero. Muorue npuaumalor Xpucra. 295A

ﬁzzagfo.nﬂunumalor Ero, Ho He BepyioT BO
uma Ero; e BepyioT B eAuHopoaHoro Ceina
punalo';' KOHC 6cranyna§buoro Oruy; or-
uocymer’tq(go H — OMOOVOL0G, TO €CTh eAH-
: L Ty, ¥ yTBep>XAaoT, 94r0 OH —
geqo%c;wf,\, TO eCTb — MHOW cyn’mocru gem
C ;:ﬁx 'r.n A l;g;:;}; nexgl?;uocur MM TIOAB3H
, MBITAIOTCA

:T}:::lua'rb Ero ucruny. Tem, k1o nomugig
ngm ::lae'r Xpucra, xak ucruuHoro Bora u

Oro 4eaoBeKa, M Hemoxkoae6umq »

3TO BEPUT, — TeM AaQ
Ha BO3MOXXH
vapamu Boxxmumu. octy cra®

me’)‘(uXI. Komopwe ne om xpoeu, nu om xo-

Bﬂ NAOMU, KU OM XOMEHUR MYMKA, HO

om Boia podunuce (Mn 1,13). (B cTaphix

rpeYecKMX CIUCKAX MUIIETCA TOABKO: xorp;zo-

’t”?{i 1:; o:; :Bp:gu, #0 om Bo1a podunucs80).
, — TFOBOPUT OH, —

He TeAeCHBIM pomennenf pOAHJ;MCh Trz,e:::

obperaer ychiHOBAeHHe 9ap Boxuux mo 3za- 295B

ﬁﬁyizM BepHl, HO [poanancs] or Bora Orua
pes Ayxa Caatoro B conacaepoBaHMe

8 Ha
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tum in cohereditatem christi, hoc est, in

confilietatem unigeniti dei filii nati sunt.
Neque ex uoluntate carnis, neque ex uo-

luntate wiri. Duplex introducitur sexus, ex

10 quo in carne nascentium carnaliter nume-

rositas propagatur; carnis quidem nomine
femineum, uiri uero masculinum euangelis-
ta significauit habitum.

Et ne forte dicas: Impossibile uide-
tur mortales fieri immortales, corruptibiles
corruptione carere, puros homines filios

15 dei esse, temporales aeternitatem possidere,

295C

20

25

ex his quae maiora sunt accipe argumen-
tum quo rei de qua dibitas possis fidem ac-
commodare: Et uerbum caro factum est. Si
itaque quod plus est procul dubio praeces-
sit, cur incredibile uidetur quod minus est
posse consequi? Si filius dei factus est ho-
mo — quod nemo eorum qui eum recipiunt
ambigit —, quid mirum si homo, credens in
filium dei, filius dei futurus sit? Ad hoc si-
quidem uerbum in carnem descendit, ut in
ipsum caro, id est homo, credens per car-
nem in uerbum, ascendat; ut per naturalem
filium unigenitum multi filii efficiantur ad-
optiui. Non propter seipsum uerbum caro
factum est, sed propter nos, qui non nisi
per uerbi carnem potuissemus in dei filios
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Xpucry, TO €CTh B COBMECTHOE CHIHOBCTBO
eannopopnomy Cuny Boxwuio8!,

Hu om xomenus naomu, uwu om xome-
nus mywa. [3pecs] oH BBOAMT cocTOAImMIA
M3 ABYX dacTe#l NOA, U3 KOTOPOro pacmnpo-
CTPaHAETCA MHOJXKECTBO TeX, KTO POXKAAETCA
naoTckuM obpasom Bo nmaoru®4. Ilpu atom
uMeHeM "naorH” eBaHreaucr oG6O3HAIMA
JKEHCKOe COCTOsIHMEe, a MMeHeM ’myxa” —
myxckoe83,

9TO6H TH CAYYaHHO HEe CKasaa:
"KaxxeTca HEBO3MOXKHHM, 9TO6GH CMepTHHIE
CTAHOBMAMCh 6eCCMEPTHBIMM, TAEHHHE —
TAEHHA HE MMEAH, Te, 9TO BCELIEAO — AIOAH,
6biau wapamMu DBoxuumu, BpeMennne —
06napanyM BEYHOCTBHIO”, MPUMH AOBOA OT 60-
AblIero, Aa6ul MOr Thl O6pecTH yBEepeHHOCTb
B TOM, -OTHOCHTEABHO 9€ro COMHEBAELIbCA:
U Cnoso cmano naomsio (Mx 1,14)84, Beap
ecau Goabliee HECOMHEHHO NpOWIAO [3THM
NyTeM], OTIEro Kas>keTcs HeBEPOSATHHM, UTO
MEeHblllee MOXer eMmy caeaoBarb? Ecau
Cun Boxwuit caenanca 9enoBexoM, — B 9eM
HHKTO U3 TeX, Ko Ero npunumaer, ue com-
HEBAeTCA, — 9TO YAMBUTEABHOrO, €CAM de-
aoBek, Bepammui B CHa Boxus, caenaerca
Cunom Boxuum? MU6o ara roro Caoso co-
IIAO B MAOTh, 9TO6H OHa cama (TO ecTp ue-
AOBEK, BEpyIOI[MH IOCPEACTBOM TMAOTH B
CnoBo), noansaaace k Hemy, uro6m uepes
MOAAMHHOrO eauHopopHoro CniHa MHoOrue
49apa MOAYYHAM ychiHOBaeHue. He paau ce-
6a CA0BO CTanO NAOTBIO, HO PaAM Hac, KO-
Tophie AMmb 9epe3 naote Carosa cMorau 6w
npetBopuThca B 9ap Boxuux. Oaun comen
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295D

transmutari. Solus descendit, cum multis
ascendit. De hominibus facit deos qui de
deo fecit hominem.

Et habitauit in nobis, hoc est, naturam
nostram possedit, ut suae naturae nos par-
ticipes faceret.

XXII. Et uidimus gloriam eius, gloriam
quasi unigeniti a patre. Vbi uidisti, o beate
theologe, gloriam incarnati uerbi, gloriam
inhumanati filii dei? Quando uidisti?
Qualibus oculis perspexisti? Corporalibus,
ut opinor, in monte, transformationis tem-

5 pore. Tunc enim tercius aderas testis diui-

nae glorificationis. Praesens eras, ut exis-
timo, in Iherusalem et audisti uocem patris
filium suum clarificantis dicendo: «Clarifi-
caui et iterum clarificabo». Audisti turmas
infantium proclamantium: «Osanna filio
Dauid». Quid dicam de gloria resurrectio-

10 nis? Vidisti eum resurgentem a mortuis,

dum ad te caeterosque tuos condiscipulos
clausis intrauit ianuis. Vidisti gloriam eius
ascendentis ad patrem, quando ab angelis

296A assumptus est in caelum. Et, super haec

omnia, altissimo mentis contuitu contem-
platus es illud, dico uerbum, in principio

15 suo apud patrem suum, ubi gloriam eius

uidisti quasi unigeniti a patre.
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OH — B30IIeA CO MHOIMMM, M3 AIOAEH Ae- 295C

aaer 6oros TOoT, KTO M3 Bora copeaaa geno-
BeKa.

H obumano 6 nac (Un 1,14), 10 ects 0B-
Aajeno HameW NPUPOAOH, 9TOOHI COAeAaTh
Hac MpUYaCTHBIMH — CBOEH“>.

XXII. 4 mw eudenu cnacy Ero, cnascy
xax edunopoonoto om Omya (Mn 1,14). T'ae
BMAEA TH, 0 6nakeHHBI 60rocaos, cAaBy
ponnaorusmerocsa . Caosa, caaBy BOdYenoBe-
aupmeroca Coina Boxua? Koraa supea?
paccMaTpuBan Kakumu raasamu? S aymaio
— TenecHHIMH: HA rope Bo Bpems IIpeoGpa-
sxennsd, Beabp Toraa Thi 6bIA TaM TPETBUM
cBupeTeneM G6OKECKOrO INMPOCAABAEHHUA. ThI
caM NIpMCYTCTBOBAA, Kak roaaraio, B Mepy-
caaume u casimaa roaoc OTua, 910 CAaBMA
csoero Cuina, rosopsa: "IIpocaaBua u eme
npocaasao”P. Camlmmaa Kak BepeHMIB Ae-
teit Bosrnamaau: "Ocanna Croiny Aasupo-
By!”¢. Yro ckasate MHe o carase Bockpece-
Hna? Tw Bupen kak OH BOCKpecan us mep-
TBHIX, KOrAa K Te6e M APYrMM COydeHMKaM
tBouM Bomen OH 3amepraimMu Asepsimud.
Tu Buaea caasy Ero, socxoasmero x Orny,
koraa OH 6mia B3sAT aHreaamu Ha He6o®. U
CBEPDX BCEro 3TOrO BHICOYAIIUM B30POM
yma cosepuan 1o Ero, s umeio B Buay Cno-
Bo, B Hasane Ero, y Otua, rae Bupen Th
caaBy Ero xax edunopoonozo om Omuya.

a Mg 17,1-2 b 71, 12,28 € Mg 21,15
d mx 20,19 € Aean 1,9-11
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XXIII. Plenum gratiae et ueritatis. Dup-
lex huius periodi intellectus est. Potest
enim de humanitate ac diuinitate incarnati
uerbi accipi, ita ut plenitudo gratiae refe-
ratur ad humanitatem, plenitudo uero ue-
ritatus ad diuinitatem. Verbum quippe in-

5 carnatum, dominus noster Ihesus christus,

plenitudinem gratiae secundum humanita-
tem accepit, quoniam caput ecclesiae est et
primogenitus uniuersae creaturae, hoc est,
totius uniuersaliter humanitatis, quae in
ipso et per ipsum sanata et restaurata est.

296B In ipso, dico, quoniam maximum et princi-

pale exemplum gratiae qua, nullis praece-
dentibus meritis, homo efficitur deus, ipse
est, et in ipso primordialiter manifestatum
est. Per ipsum uero, quoniam «de plenitu-
dine eius nos omnes accepimus» gratiam
deificationis pro gratia fidei, qua in eum

15 credimus, et actionis, qua mandata eius

custodimus.

Potest etiam plenitudo gratiae christi de
spiritu sancto intelligi. Spiritus namque
sanctus, quoniam distributor est et opera-
tor donationum gratiae, gratia solet appel-
lari. Cuius spiritus septiformis operatio
humanitatem christi impleuit et in eo re-

20 quieuit, sicut ait propheta: «Et requiescet

super eum spiritus sapientiae et intellectus,
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XXIII. IToanoe 6natodamu wu ucmunv
(Un 1,14). V sroro, nepuopa ABOHHOM
cmeica. Beas MoxHO aponyctuts, [910 peun
uaer] o weaosewectse u 6oxxecrse BOMAO-
tusmerocs CaoBa, Tak 49To6H mnOAHOTa
6AaropaTH COOTHOCHAACH C IEeAOBEYECTBOM,
MOAHOTA Xe MCTHHH — C 6oxxecrsom. M6o
ponnrorupmeecss Cnoso, Tocmoas Ham
Uucyc Xpucroc, npunsaa noaHory 6aaroaa-
TH COrAACHO CBOEMY YeAOBEYeCTBY, TaK KakK
On — raasa LlepkBu®, poxAeHHHH MpexAae
Bce# TBapuP, To ects [mpexae] Boo6me Bcei
yenroBeuecKo# npupoAn!, uro B Hem u gepes
Hero ucuenena u soccranosaena. SI roso-
pio "B 'Hem”, tax xax OH — Beamvaummi
U nepeeimui obpaser; 6aaropaTm, KOTOpo#
6e30 BCAKMX NPEALIECTBYIOLIMX 3aCAyr de-
aoBek aenaercs Borom8€, u 8 Hem nepso-
HavanabHO 3TO 6min0 sasaeHo. A "wepes He-
ro” — OTTOro, 4To OT NMOAHOTH Ero mMm Bce
npunsaau 6aaroapats o6oxxenwus: uepe3 6aa-
ropats Bepn8’, koropoi B Hero Bepyem, u
[6raropaTs] Aeaanmus, xoum samoseau Ero
cobalopaeM.

Iloanory 6aaropat XpuCTOBOWH MOXHO
eme nmocruab coraacHo Ayxy Cearomy. 6o
Ayx Cearto#i — pasapaTeap M BepIIMTEAb AA-
poB 6aaroaaTM — OOGBIKHOBEHHO MMeHyeTCS
6naropatsio88. Ceammuobpasmoe aeficTeue
aroro Ayxa 3amOAHMAO YE€AOBEYECKYIO IpH-
poay Xpucra, u 8 Hem moumuno. Bor kax
rosopur npopox: "V moymer Ha HeM AyX
MPeMyAPOCTH W -pasyma, AyX COBeTa M Kpe-

afgp523 bRonlils
223

296A

296B



spiritus consilii et fortitudinis, spiritus sci-
entiae et pietatis; et replebit eum spiritus

296C timoris domini». Si ergo de christo per se-

ipsum uis accipere quod dictum est ‘plenum

25 gratiae’, de plenitudine deificationis eius et

sanctificationis secundum humanitatem
cognosce. Deificationis autem, dico, qua
homo et deus in unitatem unius substan-
tiae adunati sunt; sanctificationis uero
qua, non solum de spiritu sancto concep-
tus, uerum etiam plenitudine donationum

30 eius repletus est ac, ueluti in summitate

35

mistici ecclesiae candelabri, gratiarum
lampades in ipso et de ipso fulsere.

Si uero plenitudinem gratiae et ueritatis
incarnati uerbi de nouo testamento mauis
intelligere, sicut idem euangelista, paulo
post, uidetur sensisse — ait enim: «Lex per
Moysen data est, gratia autem et ueritas
per Thesum christum facta est» — , non
incongrue pronuntiabis plenitudinem gra-

296D tiae noui testamenti per christum esse do-

natam, et legalium symbolorum ueritatem
in ipso esse impletam, sicut ait apostolus:
«In quo plenitudo diuinitatis corporaliter

40 habitat». Plenitudinem uidelicet diuinitatis

misticos legalium umbrarum intellectus ap-
pellans, quos christus in carne ueniens in
seipso corporaliter, hoc est ueraciter, habi-
tasse et docuit et manifestauit, quoniam
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IOCTH, AyX 3HAHWUA U 61\8[‘0‘!861‘“1, WU npe- 2968

ucnonnur ero Ayx crpaxa locmoamsa” (Mc
11,2-3). A noromy, ecau B OTHOIIEHHH
Xpucra Tt xouemnb noHarts depe3 Hero ca-
MoOro TO, 9TO Ha3BaHO ’MOAHBIM 6aaropa-
™", mMoO3HaBaWl COrAACHO YEAOBEYECTBY
[Xpucrosy] moanory oboxenus Ero u oc-
pameHus. 51 rosopio "o6oxxeHus” — KOTO-
pbiM YenoBek M Bor coeAMHEHBI B €EAMHCTBO
OAHOWM cybcTaHIMH, YocBaAmeHna”’ xe —
xoTopeiM He Toabko oT Ayxa Csmsaroro On
3agaT, HO M TOAHOTO# AapoB Ero mpewuc-
[ONHEH; KaK ecau 6bl Ha BepXy TAMHCTBEH-
Horo moaceemauka Llepksu — B Hem u or
Hero — 3acBepkanu aammnaasl 6aaropa-
™89

Ho ecan cKAOHEH Thl IOHMMATh MOAHOTY
6naropatu u mcruabl sonaorusmerocs Cao-
Ba B cootBercTBuu t Hoseim 3aBeroMm, TO
BOT KaK, MOXO’Ke, 0AAraeT TOT K€ eBaHre-
AMCT HECKOABKO Aanee. Beapr OH TOBOPHT:
"3akoH AaH upe3s Momnces, 6naropars xe M
ucTMHA mpowusowman uepes Vucyca Xpucra”
(Mn 147). Brioane coraacuo [c sTuM] BO3-
pecTMmb TH, 49TO noanora 6aaroparu Ho-
soro 3asera paposaHa uepes Xpucra, U Uc-
TuHA cuMBOAOB 3axkona B Hem wucrioanesa.
Kax rosopur amocroa: "s Hem oburaer
noanora Goxecrsa Ttenecuo” (Kox 2,9),
OYeBMAHO HAa3HBaA TNOAHOTOM G6oxecTsa
Ta¥iHBIE CMBICABI TeHHM 3aKOHa”’’, OTHOCHTE-
ABHO KOTOpBIX XPHMCTOC, IIPDUXOAUBLIWA BO
nAOTH, yaua u aBun [HaMm], 9T0 OHM Obura-
au B Hem camMoM TenecHO, TO €CTh MCTUHHO,
notomy uro OH caM — MCTOYHMUK M IOAHO-
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ipse est fons et plenitudo gratiarum, ueri- tTa 6AaropaTH, MCTMHA CHMMBOAOB 3aKoHa, 296D

4 91
. i . opoueckux BuaéHui”'. Cnasa
tas symbolorum legalium, finis prophetica- Ewe: OI;E( o?w u Cs ’“_NMAA %OM BO BEKH
45 rum uisionum. Cui gloria cum patre et spi- BexoB. AMMHD.

ritu sancto in saecula saeculorum. Amen.



NPUMEYAHWUA

IlepsonagansHo Iomunus 6vlra nepeBepeHA
no rtexcry u3panusa I. @nocca B ITamponosuwn
XK.-TI. Muua (PL 122,283B-296D).

BriocreacTBMM MHe CTano AOCTYIIHO KPUTH-
weckoe uspanue Jean Scot, Homélie sur le Pro-
logue de Jean, Introduction, texte critique,
traduction et notes de Edouard Jeauneau, SC
151, Paris 1969. C ygyerom sro#t pabors B mepe-
BOA 6BIAM BHECEHB YTOYHEHMS W IIONPAaBKH, a
3HAKOMCTBO C MOAPOOHEWIIMMH KOMMEHTAPHAMMU
d. XeHo nomorao cyumecTrseHHO yray6uTh M pac-
IIMPUTh HACTOAL(ME mMpumedaHus. B pabore HAA
MOCAEAHMMH HE3aMEHMMBIM MOACIOPbEM AAS Me-
HA 6bia TpyA A. V. Bpuaananrosa Bausnue 6oc-
mouH010 6OTOCNOBUSL HG 3ANAOHOE G NPOU3BEOEH U~
ax HMoanna Cxoma Iputenw, CII6., 1899.

AAst KOHTpPOASL WMCIOAB3OBANCA AHTAMMUCKMIH
nepesop: O’Meara J., Eriugena, Oxford 1988,
158-76.

1 Haszsanue coumnenms ITomunus Woanna
Cxomma, nepesoduuxa “Wepapxuu Auonucus”,
npuBoaumoe B uspanuax . @nrocca u 3. XKeno,
B3ATO M3 manyckpunra Alencon Bibl. Mun. 149
ff175r-182r (XII B.). OHO He sBAsieTcs aBTOP-
CKMM M, CKOpEe BCEro, MPMHAAAEXHUT OAHOMY W3
nepenucankoB. JTomunus 6BIna TakXKe H3BECTHA
no AsyM HauanabHmiM croBam' Vox spiritualis.
Pas6usxy Texcra Ha raasnl ocymectsua J. Xeno.

Beoanas rnaBa rOMMAMM NpeACTaBAsieT cobow
YVHUKaAbHBIA cnnaB 60orocnosusi, Metapusmku u
nmoasuu. Kaxxaoe croso, KaXxxawrii o6pas Hachige-
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HEL CMBICAOM, SABAAIOTCA AMO0 OTTOAOCKOM TeM,
koropsie Moann CKOTT passuBan B NMPEABIAYIIHX
NpOM3BEAEHUAX, AM6O OT3BYKOM rOAOCOB Te€X OT-
LIOB LePKBHM, IPOAOAMKKATENEM KOTOPHIX OH XOTeA
6BITD.

Temn 6erno ynomunHaiorcs, Voann aumpb Ka-
caeTcs MX, AerKMMHM IITPMXAMW 3aAaBass KOHTYDHI
3AQHWUA, KOTOpPOe BO3BOAMA BCIO CBOIO JKHM3HB.
Huuro He mnorepaHo. PasHble mnAaHb CMEHAIOT
ApYT Apyra, He ormeHss. IIpepanue (eBaHreawucr,
IlepkoBs), cTpykTypa Aymu (BHemHee YyBCTBO
— BHYTpPeHHMiI AyX), Kocmonorusa (obaactb BO3-
Ayxa u sdpupa), durocopus (pasaereHue Ha TO,
wmo ecmbv u He ecmv), THoceonorusa (Teopus
"rpopsamiero nosHaHua” u ero rpaHun), 6orocao-
Bue Ha rpeueckuit nap (Ber kax mpuumna, Ero
TPaHCLIEHAEHTHOCTb 6BITHIO, OCOOEHHAs TPOMYHAA
TepMMHOAOTHsA). TeMbl, NMPOMEAbKHYBIIXE NEPEA
HaMM, CMEHMAMCh TaK OBICTPO, 9YTO CAMAUCH B
oauH obpas.

HackoabkO OPHIMHAABHO COEAMHEHME 3aAB-
AEHHBIX CIO’KETOB, HACTOABKO ITOAYEPKHYTO LM~
TaTHA AEKCHKAa. JBYy4aT CAOBa-MeTKH CTOAIOB
3anapa: AmBpocus, Asryctuna, I'puropus Beau-
koro, Beast AocromourenHoro. Y 3aece xe Auo-
Hucui Apeommarut u Maxcum Vcnoseauux. dra
COTHA C He6OABIIUM CAOB MHKPYCTMPOBaHA KaAb-
KaMu C rpedeckoro, Aub6o TepMMHaAMu CO CMe-
IEHHBIM CMBICAOM, KOTOPHIE SABMAMCH pe3yAbTa-
TOM TIIepeBOAUECKO#H  AesTeabHocTH VioanHa
Cxorra. Hanpumep:

— 3opxuti [altiuidus] mocrpoeno kak deiuidus
(spamwmit Bora), xoropmm Woamn (PL 122,
1050C) mnepesoaun Oeontuxds Amonucua (PG
3,205C).
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1511)_ pcmmlci [superuolli;are lcoorne-rcnyer vneQ-
ropavieg aKcuma 1356B nepe
PL 122,835C). ¢ /13568) (mepeson »

— 3a 0K0Oem BO3AyXa M He6a BBIXOAMT €BaHre-
aucr Uoaunn y Asrycruna (PL 35,1662).

— etixodums 3a npedenw [transcendere] —
TaK XapaKTepusyloT cosepuanue eB. Woanna
Amspocuin (PL 15,1530A) wu Asrycrun (PL
35,1381).

— Gucmponemnwii [citiuolus] = tayvnemg, Ko-
TopuiM Auonucui#t onuceiaer noaer opaa (PG 3,
337A)=(PL 122,1068D nepeBoaa).

— 0 xpwaax codepyarnus rosoput Ipur
Beauxuin (PL 76,806(?)&? P puropHt

— 0 33opax [obtutus] opaa, ycTpeMaeHHBIX Ha
coaHne, mucan B romuauu Ha IIpoaor Es. ot
Hoanna Beaa Aocronourennmi (CC 122,52,14).

— 6otocnocue [theologial] wm  ymospenue
[theori;t] CyTh TPaHCKPHNIMM rpedeckux Geoloyio
n Oewgia. 3aech OHM MMeEIOT CMBbICA “coszepuanusa”
[contemplatio, speculatio], a He Hayku o GoxxecTt-
BesnoM. OAHAKO, OHM MOryT O3HadaTb W BBIC-
M, TAMHCTBEHHBIH crnoco6 ToakoBaHusa Iluca-
Hua. CooTBercTBeHHO, 6020CN06 AOAXKHO TMOHM-

”
MaTbCs KaK raliHoBHMAeL”, "co3epuaTreab HMCTH-
HH".

2 TpapAMUMOHHO UYeTHIpe eBaHTEAMCTa COOTHO-
CATCA C YETHIPbMA TAMHCTBEHHBIMM JKHMBOTHBIMHU
(Hc 6,2-3; Hes 1,5-25; 10,2-9; Omxp 4,6-9),
HMEIoIMMHU OGAMKH NOAOGHBIE AbBY, TeAbLy, de-
AOBEKY U AeTAILEMY OPAY. CoraacHo dpuyrene —
3T0 "4ucTedimie yMBI, KOTOpHIE CHMBOAMYECKH
o6osHaueHnt B cnaose DBoxxuem mnop obpasamu
ynomanyteix >xusorubeix” (P I111,668B). Opea —
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cumson Woanna Borocaosa. O6pas opaa wc-
noapsosan Asrycrunom B Tpaxmame na Es. om
Hoanna (PL 35,1381). Ho ecam y Asrycruna
OpeA TOAHWMaeTcA Bhie 3pUpa M XOpa aHreaos,
y JpuyreHH OH BBIXOAUT 3a TPEAEABI BCEro, 9TO
€CTh U 9TO He eCTb.

3 B oranune or J. Keno, unramomero 3AecCb
altiuolus (BHICOKOAETHBEIH), A OCTABAAILO altiuidus
(3pAmmit BHICOKOE) 6OABIIMHCTBA MAHYCKPUIITOB.

4 B reoneHTpMYECKOW cucTeMe MHpa Apuyre-
HBI 06AacTb 3QUPa AEXKHUT MeXAY OpOuTO¥H AyHut
U He6ecHOM TBEpPABIO.

5 To, wmo ecms, u TO, ¥mo ne ecmv — Gopmy-
aa, xoropo#t ITopdmupuit ob6osnadan, COOTBETCT-
BEHHO, YMONOCTHIaeMoe U IyBCTBEHHOE. Apwuyre-
Ha BocTpuHAA ee uepe3 Mapus Buxropuna u
nepeocmbicaua. B my6aukyeMoM 3Aech COYMHE-
HUMU “10, ¥mo ecmv” — 3TO OOBEKT 3HAHUA — TO,
9TO BXOAMT B CO3HAHME TBapH, BOCIPHHSATOE
yMOM uau dyBcTBoM. To, ¥mo He ecmv — peaaun,
AeXKalqMe 32 NMPEAEAAMM BOCIPHATHA, He ABAAIO-
muecss O6BeKTOM 3HAHMA. 3HAHMIO NPHAAETCA
UCKAIOUMTEAbHAs, KOHCTHTyupylomas  Gutue
poas. Moann CkoTT mumer: "BeAb, KAK FOBODHUT
cB. AMOHWCHI, 3HaHUE O MeX, ¥MO Cymbd, ecmy
me, wmo cyms” (P 11,559B). Cp.: "ans Hemarepu-
aabHOro 3HaHue ToxAectsenHo Bemu” (IIaoruw,
Enn. V,9,5). Ars DpuyreHsl 3HaHHe AdxKe 60nb-
e, 9eM Belb: "Bel MPeGHBAIOT B CBOUX MOH-
Tuax ucrunHee, gem B ce6e” (P IV,774A) (cp.
766B). OH numer o YMHAX HebGecHOM WepapXum:
"0 BCAKOM PAAE PacCy>XAAIOIIMX M MOHUMAIOIIUX
TBapeii TOBOPAT, 9TO OH M CYIIECTBYET W He Cy-
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mecTsyer. V160 OH ecmb, HACKOABKO NO3HAETCs
BEHICIIMMM MAM caMUM cO60¥, HO OH Me ecmb, Ha-
CKOABKO He AO3BOASIET IO3HABATh ceba Hu3mUMm’
(P 1,444C). Bor ne ecmv — oH BHImIE O6BHITMA U
MO3HAHUA.

6 Takx Moann CkoTT mepepaer ta petd Oedv
Makcuma Ucnoseauuxa (PG 91,1077A).

7 Cp.: Amonucuit, O 6ow. umenax VIIL1, PG
3,865B: "Bor npesocxoaur awboe mOHATHE,
MBbIIIAEHHE W No3HaHue .

8 Intellectus, KOTOpOe 3AeCh MEPEBEAEHO KaK
"eMpicn”, MHOro3HadHO. JTO BHICIIASA 9acTh de-
AOBevyecKoit Aymu — “ym-moHumMaHue”, KOTOpHIM
CO3epLATEAPHO IOCTMIAIOTCA CaMbleé COKDOBEH-
HBHe, CaMble BO3BLIIIEHHBIE MCTMHBI 6O’KECTBEH-
HOro. 9TUM yM OTAMYAETCA OT pPaccyAKa-pasyma,
KOTOPHIM PAaCCY’KAQIOLIH/ YEeAOBEK MO3HaeT 06b-
eKTH YyBCTBEHHOTO TBAapHOro Mupa. 4Yenosek
€CTh NpPEeMMYINECTBEHHO pAacCy’XAAOIas TBaphb,
aHren — mnoHumamwowas. Besae, rae B pycckom
TeKCcTe 3HaYUTCA "yM”, CACAYeT yIUTHIBATH BTOpPOE
3HaueHue — "noHumanue”’, u Hao6opor.

9 Ilpucrasxa cmepx- (npe-) Bsocnpuuara
Uoannom Ckorrom or Auonucus: vmeQovodmg
(PG 3,588A). CMbICA 3TOrO BHIDAXKEHUA B yTBEP-
MACHUM EAMHCTBA CYIMHOCTM M PAa3AEABHOCTH
cybcraruuit  (umocrace#) mnpM COZHAHMM TOTO,
yTo Ta#Ha Tpouus — BHILE wenrOBeueCKOro pa-
3yMeHUA: "KOrAa TOBOPAT MpPecyusecmeennviti no
oTHOIWEHNUIO K Bory, rosopar He wmo On ects, HO
ymo OR He ecty; rosopar, 4o On He cywHOCTD,
Ho 6oabwe, wem cymuoers” (P 1,462C). U esan-
reAUCT, BOCNMAPUBLIUA CTOAB BMICOKO, HE MOXeT
HEMOCPEACTBEHHO CO3EPLATh 6OMECTBEHHYIO NpH-

poay. B apyrom mecre Moann CkoTr moscHser,
9TO OH He roBOPUA "4TO KakKas-An60 TBaph, KpPo-
Me denoBedeckoit mnpupoAbl CaoBa, MOXKeT IOA-
HATBCA 3a NpeAeAn TeodaHuit M AocTMibp bora
Tak, 4To6HI Iepea He# He cTosAAa eme Teodanus”
(P V,905C). "Yetko pasandas” 03HAYAET BAEChH,
CKOpee BCEero, MCKYILIEHHOCTb B TPOWIHOWH TepMMU-
HOMOTMM.

10 Cp.: ¥V Maxcuma: "Ilerp, raasa anocronos”

(PG 90,637B). Anonucwuit: "Ilerp — raasa u He-

Aocaraemasi BepmuHa cpeau Gorocaosor” (PG
3,681C).

U Cp.: Makcum: Ecau Ilerp saBasercs
CHMBOAOM AeiicTBUA, TO MoaHH — cosepuanus”
(PG 90,274B). Bepa pa3Bua 3Ty TemMy B CBOei
romunun na Moauna (CC 122,64-65). Coraacuo
)xe JpuyreHe CyThb dYeThIpe CTYIEHHM AYXOBHOTO
BOCXOJKAEHMsI: Bepa, AeCTBMe, 3HAHMe, co3epLa-
uue (PL 122,136; 142; 165; 218). Ilepsrie aBe co-
orHocarca ¢ Ilerpom, sropuie — ¢ Voannom.

12 T‘epidae actionis symbolum -~ Woaux
CkoTT, BOBMOXHO, UMeeT B “AY nonuky Ilerpa
npo#tu no soae (Mg 14,28-31). On nepesoaur
oTpeBOK ¥3 Maxcuma: "CMATEHME €CTb TaKXKe
ctpax naaeHus, To ecrs Hussepxkenun’ (PG
91,1197%). Tauncrsa [sacramenta] orauzalorcsa or
CMMBOAOB. B mepBrx — ABAGHWs, yKasylouue Ha
BHICIIYIO PeanABHOCTb, AGHBI B YyBCTBEHHOW op-
me — facti et dicti. é’ro SKEePTBHI, LIEPKOBHALIE Ta-
MHCTBA. A BO BTOPHIX OHM MMEIOT MACAABHBIA Xa-
paxrep — dicti et non facti. Cam Voann Cxorr
He BCErAA BHIACDXXMBAET 3TO Pa3AudYeHHe.

13 Ber asyx amocTonos ko rpofy MCNOAB3OBaH
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I'puropuem Beauxum (Homil in evang., PL 76,
1175-6). Vloann y I'puropus cumsoamsupyer Cu-
narory, a ITerp — IlepxoBss.

14 Crpoka HMc 7,9 nisi credideritis non intelli-
getis npusoautcsa coraacuo Cenrtyarumre, npu-
mep vemy noaoxunr Asryctun (De doctr. christ.
11,12,17, PL 34,43). B Byabsrare 3uauurca: si
non credideritis, non permanebitis (ecan He mo-
Bepute, He mpebyaure). Cp. Asrycrun: "'osopur
MHe 9enoBeK: nowmy, uro6m Bepurb. Sl orBewaio:
Bepb, uTo6n1 nonumars” (Serm. 43, PL 38,255).

15 Y Maxcuma yéveoig O3HA4Yano “BO3HMKHO-
BeHue”, "npuBeaeHHe K 6BITHIO”, MPOUCXOXKAEHHE
or Bora, a yévwnowg — pasMHOXXeHHMe AIOAeH de-
pe3 naots. MoanH CKOTT BHAEpXKHBaeT 3TO pas-
AMYEHMe, MCIIOAb3YSA, COOTBETCTBEHHO, TIAaroAbl
gigno u nascor. IIpoucxoxaenne Caosa or Orua
9eTHPHAALIATh Pa3 ONMMCHIBAETCA I'AAroAoM gigno
(a TaxKe ero MPOM3BOAHBIMM), M EAMHOXKABI TAa-
roAOM Nascor. POKAEHMS TBAPHBIX CO3AAHMM
A€BATH Pa3 MCIOAB3OBAH FAAroA Nascor, M HHU pa-
3y — gigno. B pycckom mnepesoae cobaiocT 3TO
pasaudue He YAAAOCH.

16 B cucreme Maxcuma Bor 6ecnpeaenen, a
NpU3HAK TBAPHBIX CO3AAHMW — KOHEYHOCTb,
"ouepuenHocTh” (7eQuyeagn). Bomnomasce, Heor-
pauuuenHoe CaoBo orpaHuumBaercs maorbio. Ha
ypoBHe 06pasoB BOMNAOIeHWE PpacCMaTPUMBAETCA
KaKk OAeBaHMEe HAroro B CBOe# 60XKeCTBEHHOCTH
Cnosa naoreio. Moann CkoTr, npaBaa, yKasbiBa-
€T B KaveCTBe MCTOYHMKA TAKOrO CBOEro INpeA-
crasneHus He Maxkcuma, Ho Enudanns us Cana-
muna (P 1V,745D). Cp.: "oaeanue, mpuHATOE
[Boromi or Aesn” (Carmina, 543,27).
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17 B opurumane — petasum, AMKOBMHHBIN
HEOAOrM3M JDWyTeHbI, MPOUIBEACHHBIH MM, Kak
nokasan . JKeno, or netopar (aerarn). Kopenn
TOT XK€, 4ro B caose “mruua’. B wm3BecTHHIX
HUoanny CKOTTY COYMHEHMSAX BCTPEYanoCh peta-
sus (mwupoxomoaas maana crpaHHuka). ¥ Ilpy-
AGHI[MsI OHO cTOMT B abaaTuBe: petaso insignis ...
Mercurius — ”Bnipeasiomuiicsa [cBoest AOPOXHOI]
maano#t Mepxkypuin” (Contra Symmachum 11,
519-20, CSEL 61,625). Asaxast (u TOXE B a6-
AaTuBe) OHO BeTpevaercs y Mapuuana Kaneaan
(De nuptiis, 19,.‘2\p u 71,20). Uoann Cxorr nonsa
ero Kaxk petasum (CpeaHero poaa), M, MOCKOABKY
oHO cooTHOCcHTCA ¢ volucer deus (xpmiaaTnim 60-
rom = Mepkypuii), OH Aan Takoe mNOsICHEHWE!
"Ilétopar — neralo, orciopa petasum (mrax)”
(Ann. 11,71,10); "petasa (nraxamu) Ha3bIBAIOTCA
KpeiaaThe, Kak 6bl ycrpemasiomuecs Bsepx”’
(Ann. 1,30,5). Axxyano A’Onodpno, npuseas uu-
THpOBaHHBIe Bhimre mosicHeHus Voanna Ckorra,
yKassBaeT Ha COOTBETCTBYIOLIee TOAKOBaHME Y
Pemurua (d’Onofrio G., "Giovanni Scoto e Re-
migio di Auxerre”, SM XXII, ii (1981),635,
n.139): ”[Mepxypuii] cam npussA3biBaeT K HOram
KpBIAQThie 30AOTHIE CaHAAAMM, T.e. petasum”’
(Rem. Autiss., Comm. in Mart. I, ed. Lutz 1,82,
27-9); u "petasum, 1.e. KpeiAaTas o6yBb, C KOTO-
poii usobpakaercs [Mepkypui]. Beap mo-rpe-
9eCKH roBOpPAT peto, Ha AATMHCKOM -’aeraio”.
W60 cam oH — 60Or KpacHOpeduss M BCAEACTBHE
CBOEH TMPOBOPHOCTM PHUCYETCA ¢ KpHIAATO#M
obyebi0” (Comm. in Consolationem IV, metrum
3, v.18, MS Vat. Pal. lat. 1581 f48v u MS Paris
BN lat. 15090 £.60r). Tak "popoxxnas wmasna”,
BO3BBICMBIIAACA y JpuyreHnl A0 “"nraxa”, y Pe-
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MUIHSI CHOBA 3a3eMASETCS, IpeBpPaTMBIINUCH B
"KpHInaTHe CAaHAAAWK .

18 B orauane or . KeHo, auraiomero 3pech
penetrat (mpoHuKaer), s ocraBAfIO tranat (mepe-
Aetaer) MaHycKpunta u3 AxaHCOHA.

19 06 o6oxxennn roBopuUnM MpPeUMyIIECTBEHHO
BOCTOYHEIE OTHHI. JPUyreHa mumer: "B aaTun-
CKMX KHHrax 3TOT TEPMMH, S MMeIO B BUAY 060-
wenue, ynorpebasercst 9pe3sBbdaiiHO PEAKO, XOTA
CMBICA €TO MbI HAXOAMM y MHOIMX M OCOGEHHO y
cs. Amepocusa. Ho oruero sTo Tak — Ham He
prionHe sicHo. Mojker 6BITH OTTOro, 9TO CMBICA
3TOro TEpMMHA, T.e. 060MeHue (KOTOPHIM Ipeu-
MyILIECTBEHHO IIOAB3YIOTCS TPEKM, MOHWUMAIOIIMe
MOA STHM TIpeXOXAeHWe CcBAThIXx B DBora ne
TOABKO AYLIO#H, HO Aa<e W TeAOM, 9TOGHI CTaTh B
Hem u ¢ Hum eannbniM, n60 B HUX He OCTaercs
HUYEro >KMBOTHOTO, HWYEr0 TEAECHOro, HHYEro
49eA0BE9EeCKOro, HUIEro MPUPOAHOIO), CMBICA €ro
Ype3MEPHO BBICOK, HENOCTM)KMM W HEBEPOSTEH
AA TeX, KTO He B COCTOSHMM IIOAHATBHCA 3a
npeaeant naorckux nomsicaos” (P V,1015B).

20 ITop, TBapHbiM paeM, KyAa 6bia MoMeleH
Anam, Moann CxoTT mMOHMMAaA mnepBOHadYaAbHOE
COCTOsIHME deNOBeYeCKOW IPUPOABI, Kak obpasa
Boxxuero. Takoe TOAKOBaHME 3aMMCTBOBAHO Y
Amspocus (PL 14,279-80), De paradiso koroporo
on uurupyet B Ilepudroceon. Cp.: "nocpean pas,
T.e. yenoseveckoi# mpupoan” (P V,982A). Yeno-
BeYecKas M AaHIrenbCKas HNPHUPOAB POACTBEHHHI.
"Tlonumaromas ¥ pacCy>XAamollas aHreabcKas
NpHPOAA BO3HMKAA B YEAOBEYECKOW, NMOHMUMAIO-
Imei M PacCyXXAAalolleil MPUPOAE; TOIHO TaKXKe
4enrOBeYeCKAsA — B AHTEABCKOW, 4epe3 B3auMHOe
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No3HaHWe, KOTOPHIM M AHreA MOCTHIaeT YeA0BeKa
u genosek aurena” (P IV,780B). "Beap He rae-
Hu6yAbp obutaer I'ocrioap, Kak B YeAOBeYEeCKOH M
aHreAbCKO# IIPUPOAE, KOTOPHIM OAHMM AapyeTcd
cosepunanue ucruun’ (P V,982B).

21 Cp. "ne6o nebec” (ra.XI1V), "Llaps unape#”
(ra.XV).

22 TponuHas TepMMHOAOTMS Ha J3anaape M
Bocroke pasauuanace. AaTuHsAHe TOBOPHAM O
Tpex auuax [personas] m opHOWM cybcmarnyuu,
IPEKH — O TPEX UMOCMACAX W OAHOWU CymwyHocmu
[oboiav]. Dpuyrena Goabmre#t wHacThio Creayer
rpexam (cp. Ann. 73,30). dro 3HAaYUT, YTO MpH-
MeHMTeABHO K Tpouue OH moHumaer “cy6cTaH-
mMio” Kak umocmach M NPUHUMAET COOTBETCTBME,
yCTaHOBAEHHOE  eIme Boauuem: cywpnocms —
ovola, essentia, unocmacy — vndgtacig, substan-
tia, auyo — medéownov, persona (Contra Eutychen
III). 310 NPOTHBOPEYUAO 3aMAAHOW TPAAMLIMM, B
KOTOpO# co BpeMeH TepryaamaHa cy6cTaHIMed
MMEHOBaAM He %unocmacst, HO 6GOXKeCTBEHHYIO
npupody. oanH CKOTT OTAaeT 3TOW TpPaAMLIMHU
AaHb, Koraa rosoput o Caose, Orue u Ayxe Cps-
ToM Kak O KoHcy6cranmuaabubeix (ra. VIII w
XX). "Cy6cranumusa” 3aech O3HAYAET CYUHOCMID.
B o6mem xe, 3HaueHHe TepMHHA 3aBUCHUT OT
KoHTekcra. Hanpumep: ”cy6cranumus CeiHa co-
seuHa Oryy. Cy6craHuus TOro, 4ro IPOM3OLIAO
uepes CaoBO, Hagana B HeM GBITH NPEXAE BEKO-
sbix Bpemed” (ra. VII). B nepsom mpeanoxenuu
Ycy6craHumusa” 3TO #MOCMACH, BO BTOPOM — WHAE-
anbHOe OCHOBAaHME, CYL[HOCTb TBApDHOW BEIIH.
Y106H1 MOKa3aTh Kak GYHKLMOHUPOBAAO ITO CAO-
BO, COXPAHUThb €ro y3HaBaeMOCTb M He Pa3pHIBATh
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Ha HECKOABKO pa3saMuHHX, substantia ocrasaser-
cs 6e3 mepeBoAa.

23 YYoaun Cxorr mepesoautr Maxcuma: "Uro
65 HM CMOT TMOCTHYb YM, TEM OH CaM CTaHOBWUT-
ca” (PL 122,449D). Ecan o6mexr cosepuaHusa —
Bor, To cosepuarean 06OXKECTBASIETCHA, BEAb TO-
Ao6HOe mosHaercss Aumb moAobHbiM (Timaeus
45¢c). Cp.: "Bor xaxosa rubean [ars mupa] cBsa-
THIX, TPEXOAAIIMX CHAOI0 CO3EPUAHMA B CaMOro
Bora, mpeBOCXOAAIMX Bce cymiee M camMux ce6s”
(P V,897C). "B Camoro Bora Bocxoaut TOT, KTO
CO3epIaeT BCIO COBOKYMHOCTb TBOPEHWSA... Haxo-
AJICb TaM, TA€ BCe EAMHO M KyAa BCe, ITO MPOM30-
A0 U3 CBOMX MPUMOPAMAABHHIX TPHIMH, AOAXK-
Ho sosBpatuteca’ (P V,970C).

24 B nonumaHuM MexaHM3Ma 3peHusA Jpuyre-
Ha caeayet Ilnarony (Timaeus 45b).

25 Cp.: "Kro ysnaa Mcruﬂy, y3HaA CBET, M KTO
ysHaa cser, ysHaa Beunocts  (Asryctun, Conf.
VIL10, PL 32,742).

26 B u3BeCTHHIX HBIHE IPeYECKMX MaHYCKPHMII-
rax Epanreans or MoaHHa 3HaumTca OUTOG —
smom, on (hic); a ne adtég — on cam (ipse). Ao
He eAMHCTBeHHMI cayua#, koraa Moanm Ckorr,
HeCOMHEHHO MMeBmMii rpedeckui#t cnucox Hoso-
ro 3aBeTa mepea raasaMM, I{HTMPYET TEKCT, OTAM-
garomuiica or uasecTHnx Tenepn. Cm. Nestle Eb.,
"Scotus Erigena on Greek Manuscripts of the
Fourth Gospel”, Journ. Theol. Stud. XIII (1912),
596-7.

27 Koraa Orey poxaaer Caoso, On oanospe-
menHO TBOpUT B HeMm npumopouanvrve npusuns,
T.e. MAEM MAM CYLIHOCTHM BCEX TBAPHBIX CO3AAHMMA.
Cp.: "Camu xe mpuMOpAMaAAbHbIE MPHIHHHI Be-
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me# Ha3bIBAIOTCA IPeKaMM nQwidTVUNe. — “mepso-
obpasamu”, au60 ngooQiopata — “mpepompeaAene-
auamu” wuau “ompeaenenusamu”’. Onu TaKxKe
umenylorca umu delo deljpata, T.e. ”605KeCTBEH -
HBIMM BOAEHHMAMMH”, a OOBIKHOBEHHO ellle 30BYTCS
\0¢a, To ects "Bupamu” uau "popmamu’, B KoTO-
PHX COTBODEHH HEM3MEHHBIE OCHOBAHWs Bellei,
MMeIOImMX OBITh CO3AAHHBIMM, TPpEXAE 9YeM OHM
[o6peryr AefictBuTeAbHOE] GniTHE” (P 11,529B).
ITpumopauanbHble IPUIMHBI ¥ COTBOPEHHM W Mpe-
seimalor TBapHoe. ”Bocnumannux: WUrak, T He
BKAIOWAEIIb B YMCAO TBApPHOTO cy6cranumu U
npuauHbl Bemed, ykopenennse B Caose Bosxu-
em? Beap Tl CKa3an, 4TO OHM BO3HMKAM AO BCA-
KOTO BpeMeHM W BCAKOW TBapu. Bocnumameny:
He Bxalouaio, u He 6e3 ocHosaHua. V6o crosom
meaps B COGCTBEHHOM CMbiCAe O6O3HAYaeTcs TO,
4TO Yepe3 POXKAEHWE HEKMM BPEMEHHBIM ABWIKE-
HMEM TNPOUCTEKAET B CBOWCTBEHHBIE €MY BUABI.
To, OAHAKO, 9YTO YTBEPXKAEHO PpaHbIle BCIKOro
BpEMEHM M MECTa, B COGCTBEHHOM CMBICAE HE Ha-
3MBAETCA TBApbhIO, XOTA MO HEKOTOpOMY cmocoby
BhIpaXKeHus, ovvexbwyw@ (B paclIMPUTEABHOM
CMBCAE), COBOKYMHOCTb CYIIECTBYIOLIETO mocae
Bora, moxHO HasBaTh cospanHoi Wm TBapHIO”
(P V,887-7).

28 TTonoxenue Maxcuma Wcnoseanuxa (PG
91,1264C), HampaBAeHHOe TPOTHB apHaH, KOTO-
pHe ucrmoab3oBaau crpoky "Oren moi 6onee Me-
us” (Mn 14,28). Ars Voanna Cxorra uHBEKTH-
Bbl MPOTHB apHaH GBIAM AMLIb AAHBIO TPAAULMHU.
Cp.: Doma AxBuHCKM: Y AaTHHAH He MPUHATO
pasmeath Ortua npuaunoi Cena uau Cs. Ayxa,
Ho ammb Hawaarom uau poauteaem... I'pexu xe,
KOTOpBle TNPUMEHAIOT K G60>KeCTBEHHBHIM AMLAM
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TepMuHH "npuuuna” M "npuuuHeHHOe”, He Ha-
MEepeBaIOTCA BBECTH Pa3sAWYMA NPUPOA MAM IO-
caurath ChiHA TBapblO, HO XOTAT 3THM AMIUb IO-
Ka3aTh NMPOMUCXOXAEHHME AUL, KAK M MBI CAOBOM
"nauano” (Contra errores Graecorum I). Oanaxo
cM. y Asrycruna: "Bor ectp mpuumHa BCero, 4To
ectb. VI nockoasky On ectp npuuuna scero, On
ABASIETCA TaK)Ke MpuYMHON cBoeit IIpemyapoctu”
(Lib. de divers. quaest. LXXXIII, 16).

29 Yoann CKOTT pasnuuaeTr BpeMeHa GeuHbie
W Gexoébie, ABASIOIMMUECS O6pPas’soM  MEpBHIX.
"Beunrie BpeMEHa CyTb... BEYHOCTb, B KOTOPOW
BEYHO YTBEP)KAEHbI NMPUMOPAMAAbHBIE TPHYHHBI
Bcex Bemieii... [B BexoBbix BpemMeHax| MPWYMHEI,
OAHOBPEMEHHO W Pa3oM COTBOPEHHHIE B Hadvaae,
MUCXOAAT HEKUM TMOPSAKOM BEKOB... B CBOM
BUAMMEIE MAM HeBuauMble ocymectBaenus (P
11,558C). Cp. P V,970D. CroBocoderaHue BOCXO-
AMT K BhIpaXxeHwio an. IlaBaa: nQd yQévev alwvi-
ov (2 Tum 1,9 u Tum 1,2). Aeryctun mnepesen
ero xak tempora aeterna (Beunnie spemena) (De
civ. Dei XI1,16, PL 41, 365). Ilepesoa Byasrars
— tempora saecularia (sexosre spemena).

30 3, )Keno noaaraer, 9TO 3AeCh PeYL MAELT
yKe He O GEXOOHX BPEMEHAX TyBCTBEHHOrO MUPa,
0 xoTopsix AsrycTuH nucaa: "bBes comHenua Mup
cell BOBHUK He BO BPEMEHH, HO BMECTEe CO BpeMme-
nem” (PL 41,322), HO 0 BpeMEeHAaX Ge¥HHX.

31 Cp.: Opuren, O navanax 1,2,2: "B sroit ca-
mo#t unocracu IIpeMyApOCTH HAXOAMAMCH BCA CH-
A4 ¥ npepHavepraHus OyAyIiero TBODEHHA...
[Ona] coaepxur 3 Ce6e Haganra, uau ¢OpMH,
WA BUAM BCEro TBOpeHus”.

32 Taxosa c¢opmyaa, xoropo# wame Bcero
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caeayer Moann Cxorr B BOMpOCE O filioque: "ot
Orua uepes Cuna”. Tloapobuee cm.: Bpuaauan-
ros A.U., Op.cit., cc.277-9.

33 IIpeanoru sine, dvev MMeIOT MpeuMYyINecT-
BEHHO AOTrMYEcKHH Xapakrep OTpPMIIaHUsA, B TO
BpeMs Kak extra, ywQlg — Xapakrep MPpOCTPAHCT-
BEHHBIN.

34 Cp..”[B Cnoee Boxmuem] nepsoocHOBHO M
HEM3MEHHO Npe6bIBAeT COBMECTHO BCe: HE TOABKO
TO, 4TO CYINeCTByeT B Ce# TBAPHOW BCEAEHHOW
HbIHE, HO TaKXe TO, 4TO 6EIAO M 6yaer” (Asryc-
tun, De Trin. IV,1,3, PL 42,888). Toakys cTpoku
Burusa, Moann Cxorr mucaa: "Iloa umenem neba
W 3emnu Mpl TTIOHMMAeM NMPUMOPAHAABHBIE TNPHU-
auHbl BCei TBapH, Koropeie corsopua Oren B
ceoem epaunopoaHom Cuine... Iloa umenem neba...
NPMMOPAMAAbHBEIE MPHIMHBI BEIle#i yMOMOCTHrae-
MBIX M He6eCHBIX CYLIHOCTe#, a MOA UMEHEM JeM-
24 — semen uyscrsennmx” (P II,546A). Kax
NPUYMHBL YMOMOCTHIAEMOTO OH TaKXe TPAKTOBAA
6esony (P 11,556A).

35 Cp.: "WU60 u 3T0 BMAMMOE COAHILE, GyAyIH
caMo 1o ce6e MPOCTHIM OTHEM... COAEPXKHUT B cebe
NpupoAy Bcex YyBCTBEHHBIX Bemieh. U ue ToO,
9TO6BI OHO COAEPKAA0 HEYTO MHOe, YeM OHO ca-
MOe, HO OHO CaMO Cy6CTaHIMAABHO €CTh BCE, 9TO
B cebe copepxut. 6o B HeM coTBOpeHa cyberaH-
uua scero suaumoro” (P III,6804). Cp. Anonn-
cuit: "COAHIe OAHO HEPa3AEAbHO COAEPXUT B
cebe npuYMHBI GBHITHA BCeX, KTO MPUYACTEH €ro
csery” (De div. nom. V,8, PG 3,824C).

36 O6pas cemeHM, COAEpiXKallero A€peBo,
BETBU, AMCTBA M TIAOABI, BCTpedaercs y ABrycTuna
(De Gen. ad litt. V,23, PL 34,337-8). Ilpaspa,

241



ABryctTuH uMeeT B BMAY He INPUMOPAMaAbHbIE
npuuuHb, 3akaioueHHnie B Caose, a “ceMeHHbIe
ocHOBaHUA” pa3bpocaHHble B YYBCTBEHHOW Npu-
poae.

37 Yoann Cxorr numer: “Mb Ha3bIBaeM
CuiHa macmepcmeom acemotyusero Macmepa, w
He nanpacuo, u6o 8 Hem, To ects B cBoeit Ilpe-
myapoct, Bcemorymu#i macrep, Oren, cam Bce,
9TO TOABKO TOXKEAAA, COTBOPHA M BEYHO M Hewu3-
menno coxpanser” (P II,579B). Cp.: "Pemecaen-
HMK wusrorosaser cyHayk. CHagsana oH wumeer
cysayk B csoem Mmacrepcrse... CyHayk >xuB B
MacTepcTBe, TaK KakK >XMBAa Aylla Macrepa, TAe
BCE 3TO HAXOAMTCA IIPEXAe dYeM BOMAOTHTCA”
(Asryctun, Tract. in Ioan. ev. 1,17, PL 35,1387).

38 Cp. Auonucwuit: "Bce paamycn kpyra cxo-
AMTCA K €AMHOW TOYKE B IL€HTPE OKPY>XHOCTH, M,
TakuM o6pa3oM, 3Ta TOUYKA COAEPXHT B cebe Bce
npsamuie” (De div. nom. V,6, PG 3,821A).

39‘Ecmec’moeuuoe yMo3penue COOTBETCTBYET
puown Oewgia Makcuma Mcnosepanuka — cosep-
LaHMIO, OTIPABAAIOMEMYCA OT NPHUPOAHHIX 06-
pasuos. Bropoit nyrs — cosepuanue or ITucanus
— ectp 6otocnosue (Cp. ra.XI). Buaumsiit mup
ABASIETCS KHWIOWM, 3HaKu Koropoi — TBapu. U
naob6opor, IIucanme — 3TO yMOMmOCTHraeMmnii
MMp, 9eThIpe CAOS MOHMMAaHWA KOTOPOro CyTb de-
thipe nepsoaaemenra (Cm. ra.XIV).

40 TTockoabky B CroBe HaXOAATCA MPUMOPAH-
anrpHBIE TPUYMHBL BCEX CYIECTB, "MBI CYyTb HE 4TO
MHOEe, HACKOABKO MBI BOO6IIe cyTh, KaK cCaMy Ha-
IIM OCHOBaHWs, OT BeKa yTBepXAeHHble B Bore”
(P 111,640A). B pean cpeau Apeonara, o6pamen-
HOW K 3MMKypeicKuM U croudeckum dunocodawm,
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an. IlaBen WLMTHpPYeT OCHOBATeAsl CTOMYECKOW
mxonn: Jenona u3 Kuruona (ok. 335-ox. 262)
u noara Apara (ox. 310-245) (Cm. Courselle
P., "Un verse d’Epiménide dans le Discours sur
I’Areopage”, Revue des Etudes Grecques LXXVI
(1963),404-5). Ctpoka "u6o MH UM xuseM
aswxemcs u cymecrsyem” (Aesn 17,28), cxopee
BCEro SABAAETCA LMTATOH M3 JNMMMEHHAA (V B: a0
P.X.). Ona HanmpaBaeHa INPOTHB ” AKe1[OB - KpH -
TsH”, TOKA3HBaBIIMX MOTHAY 3eBca, W YyTBEpXK-
aaer 6eccmeprue 6ora. Apyryio CTPOKy 3TOro 4er-
pepocrummus [laBen nuruposan B Tum 1,12. Ta-
kuM 06pa3oM OH TFOBOPMA CO CTOMKaMM Ha WX
asnike. Boamoxmo, eme AmBpocuit ¥ ABrycTMH
yepe3 yTpaueHHBIE HHIHE TOAKOBaHWA Ha Aesnusn
3Haau 06 ucrounuxe urats [Ibid. 413]. Bpaa au
cayuaitno IlaBea ynmoMsiHyA 9yTh paHee O JKepT-
senHuke “Heseaomomy DBory” (Aean 17,23).
BesbIMAHHEIE aATapH CBA3HIBAAM C MMeHeM ONu-
menupa (Cm. Auoren Aasprexuit, O musnu, y1e-
HUAX W USDEUEHUAX 3HAMERUMBX PHunocoPHos
1,110).
41 Tb by ks ’ » . < e N\ b AJ
yiQ elvaL NAVIOV €0TIV N VIEQ TO ELvaL
dedmg (De cael. ierarchia 1V,1, PG 3,177D). 3.
Keno ormeuaer, 910 AMOHMUCHA — EAWHCTBEH-
HBI} M3 OTLIOB, KOTOPHI# Ha3BaH no umenu. B ro-
MMAMM, TIPEAHA3HAYEHHOH AN AWTYPrUIECKOro
ynorpe6aeHus, 3T0 OGBACHAETCS TOABKO TEM, UTO
oH, Kak yueHux an. IlaBaa, cooyHOCHM C anocro-
aamu. To, 9T0 AMOHUCHI YNOMMHAETCA HEMEA-
AeHHO mochae uuratel w3 IlaBaa, AuKTyercs
rexcrom Ilucanus, rae Aean 17,34 u Aean 17,28
COCEACTBYIOT.

42 Cp.: "Iockoanky B Hem cyrp Bce, u Ha-
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oéqpor, nockoasky OH cam ects Bce” (P 1,516D).
U "Beap Bor BuanT Ammb cebsa camoro, n6o BHe
Ero ner uuuero, a Bce, uro ects B Hem, ectb On
cam” (P II1,704C).

TO MOAO’KEHWE HAMPABAEHO IPOTHB AOKE-
TH3Ma, yduuBmero, 910 CaoBo BomaoTMAOCH He
PeaabHO, HO AMIUb IO-BHAMMOCTH, TAK YTO TEAO

Unucyca — ammp kaxumocrs (86xnoig, @dviac-
po). Ilpotus pokeroB nmucaa Makeum (PG
91,‘11320c).

Tenepnr omnposepraiorca amoanunapuasne,
KOTOphle He CYMTaAM YENOBEYECKYIO NPHPOAY
Xpucra moaHo# w oTpuunasu Haauuue y Hero
TBapHO# Aymu. OHM rOBOpMAM, YTO AMIIBL NAOTH
Uncyca 6e1na venoseueckon, Ayma >ke MpeACTaB-
aser co60i MCKAIOYMTEABHO 60XKecTBeHHBbIH Ao-
roc. OTHOCHTEABHO TepMMHOAOIMM cP.. "uenose-
9eCKyI0 IPHUPOAY, COEAMHEHHYIO B €AMHCTBO 60-
JXKECTBEHHOH CyO6CTaHLMM MAM, KAK O6BIYHO rOBO-
PAT AaTMHAHE, B eAuHCTBO mnepconnt” (P
V,1018B).

45 AHream, B OTAMYMe OT YeNOBeKa, HENOCPEA-
CTBEHHO cO3epualoT 60rosBAeHUs M, TakuM obpa-
3oM, nonumarom ux. VI3 aopeit A0 ymospeHus wu
NOHWMAHMA BOIBHIIAIOTCA Aumb cBaTie. Cp.:

Mu noaaraem, 9TO €CTh ABE MPUPOABI, ITPHIACT-
HbBle MYAPOCTH: ITOHMMAKINasi — B aHreaax, pac-
cy. KAaiomas — B aopax” (P 11,552C).

Yenoseueckas npupoapa paspensercsa na 06-
nacte csera — Bepylomux [fideles], u o6aacrs
TbMB — HeBepylomux [impii]. IToae cBera ompa-
JaeTcs epeTMKaMu u cxusmatukamu. Ilone ThMbI
COCTABASIOT ABa BWMAA HEBEPHA — HEBEACHMe
[ignorantia] sseranukos u Beponomcreo [perfidia]
UYAEEB.
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47 Et tenebrae eum non comprehenderunt
MoxeT GbITh nepeBeaeHO: ThbMa Ero He o6mbana,
He MO3Hana, He MOCTHTAA.

48 Y{meeTcs B BMAY NOCAEAOBATEABHOCTb Ay-
XOBHOI'O BOCXOXXAEHHS OT BEPHI K HEMOCPEACTBEH-
HOMY CO3€PL{aHMIO MCTMHEI, O KOTOPO# TrOBODHM-
aock B nmpum. 11.

49 Ecau ecmecmaennoe ymospenue raaBn X
03HAYaAO CO3eplLaHHe, OTIPABAAIOLIEECSA OT IPH-
POAHI, TO 3A€Ch 3TO OAMH M3 I€THIPEX BUAOB TOA-
xoBaHus IIucanus.

50 [TonaTHe MPUIACTHOCTH MAM COYYACTHA He-
paspniBHO cBasaHo y WMoanna Cxorra ¢ moHATH-
eM uepapxuu. Takoe noHumanue 6vInO 3aMMCT-
poBaHo uM y Amuonucus. "IlpuuacrHocrs, crano
6BITH, HEe ecTb [TOABKO] IPHHATHE HEKOTOPO# dac-
TH, HO pacrnpeAencHHe GOXECTBEHHBIX AASTHUW H
AApOB OT BBICIIErO K HHM3LIEMy, dYepe3 BEICLIHE
PAABI K HM3mMM... [DTO ecTh] 3auMcTBOBAHME MO-
caeaylolleli CyL{HOCTBIO M3 6onee BBICOKO¥W Cym-
HOCTM W pacrnpeAeneHue ObITMA OT TOW, KOTOpas
MMeeT ero mNepBOi, K IOCAeAylolledn, 9T06BI €
6biTh... DosxecTBeHHas  6aarocth, CYLIHOCTb,
’KM3Hb, IPEMYAPOCTb ¥ BCE, YTO HAXOAMTCA B HC-
TOYHMKE BCAYECKUX, HUCTEKAIOT CHadanAa B NpH-
MODAMAABHBIE TIDMYMHBI, W AAIOT MM G6HTHE;
3aTeM OT NMPUMOPAMAABHBIX NMPUIUH OHU HEU3B-
ACHUMBIM 06pa3oM HM3BEPraloTcs Yepe3 COOTBET-
CTByIOI[He PSABl BCEAEHHOW B OCYyLIECTBAEHMS
NpPUYMH, POTEKAs BCETAA OT BBICIIUX K HU3IINM;
W BO3BpAINAIOTCA COKPOBEHHBIM KPYyroBODOTOM
gepe3 MOTaeHHeHIIHE XOABI NMPHUPOAB OGPATHO K
csoemy ucroannky” (P III,631-2).

51 Cp.: "Bo3ayx He ecTb CBET MAM >XXap, M Ay-
P Y. y
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IIa He ecTb MYApOCThb... TakKe cama Ayma, paxce
ecan 6bi Bceraa 6nina MyApO#, KaKOBOW CTaHeT
Koraa Gyaer oTmymeHa B BeYHOCTb, GyAeT MyA-
poii, opHako, [ammb] 6aaropaps npuuacTHOCTM
HEW3MEHHOH MYAPOCTH, KOTOpPO# cama no cebe He
ABasgercA... VI Kak momMpadaercs BO3AYX, AMIIEH-
HBEI/ 3TOro CBera..., TaK nompadaerca Ayma, oc-
Tasmuch 6e3 csera myapoctu” (Asryctus, De civ.
Dei X1,10,2, PL 41,326).
52 Cp.: "Besikoe 60sKecTBEHHOE MPOCBELEHHE
’
9TO CHMSET B yMaX YenOBEKOB, 6e3 COMHEHHA Aa-
pyeTcs 4epe3 CAy)KeHWEe AaHIeAOB... AHreabl Mpu-
BOAMAM HAIIHX AYXOBHBIX OTLOB K 60’KeCTBEHHO-
my, T.e. K 3HaHuI0 Bora” (Expos. 1V,13).

53 Cp.: "icrunno ects Toabko eaunmiii Bor. A
npodee, 0 9eM roBOPAT, YTO OHO CYLIECTBYET, €CTb
ero reopanun” (P II1,633A). "Beaxkas Buammasn
WAM HEBWAMMAsA TBapb, KaK YAOCTOBEPAET Hac
pasyM, ecTb W Ha3bIBaeTcA meogdarnueti, T.e. 6oro-
asaenuem” (Expos. 1V,12).

54 Cp.: "Kak 6s1 Hu 6BIA yAQAeH YenOBedecKHit

YM OT CBOEro CO3AATeAS M3-3a ABYAMIMS, HUKOT-
Aa, OAHaKO, He 6bin oH VUM nokuuyT u3-3a [co-
XPaHAIOMErocsa] AOCTOMHCTBA 9eAOBEYECKOH MpH-
poant” (Expos. IV,15).
, 55 Centyarunta: xai 1 eigfivn 300 Geod 1) dneg-
exovaa navia voov (v mup Boxwuit, koTopmiit npe-
suime Bcakoro yma) (Pan 4,7). B Byasbrare: et
pax Dei quae exsuperat omnem sensum. ITepeso-
A1 AMOHMCHs, KOTODBI# LUTUPYET 3Ty CTPOKY MO-
cranua, Moann Ckorr ‘mepeaan ndvia vovv mo-
cpeacrsoM omnem intellectum (PL 122,1178D). B
T'omunuu o6bvepmnens sensum Byabrath u intel-
lectus ero co6cTBeHHOrO mepesoaa.
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56 Cp.: "3anpeaeapuniit Mpax Ero ckpuisaer-
¢ npu Al060M cBere M 3aTMeBaer Alo6oe mosHa-
Hue. U ecam xro-ambo, ysuaes Bora, momaa To,
uro OH BHAeA, — He Ero om Buaea, a 9ro-au6o
cymee u nosnasaemoe; Bor xe s Csoem cmepxs-
€CTECTBEHHOM OBTHUM IPEBOCXOAMT YM M Cyiee, M
noromy soo6me He ecrb HM 9TO-AM60 mo3Hamae-
MoOe, HH 4TO-AHGO CymecTByiollee, a CyI[eCTBYeT
CBEPXDECTECTBEHHO W CBEPXPA3yMHO MO3HaeTcA”

Awonwucuii, Iocnawue x Iawo ~Monaxy, PG
,1065A).

57 310 mecro MoxHO moHMMaTh ABOAKO. 1.
Esanreaucr MloaHH HHMCXOAMT OT cosepuaHmus 6o-
xecrBeHHHX TahH (mosecrsosanua o Cnose) x
spemnemy mupy (nauuHas wcropuio Ilpeareun).
B Iepugroceon, rosopa 06 Woanne Borocaose,
BO3HECEHHOM aHreAOM Ha Beaukylo ropy (Omxp
21,10), dpuyrena nucaa o "aome I'ocnopa, Bo3-
BEeAGHHOM Ha rope Bmcmero co3epuanusa” (P
V,982B). 2. Oanospemenno Botocnosue, 1.e. npo-
HuKamommee B CKpuTH#i cmbica IIucanmua nonuma-
Hue, BHICIUMHA u3 deTnpex cmoco6oB sK3eresn,
cmeHserca HMcmopueti, T.e. GyKBaABHHM BOCNPH-
ATHEM moBecTBOBaHHMA. B ymomnocTuraemom mupe
ITucanus aTO COOTBETCTBYET MepexoAy or "He6a”
K "semae” (cm. npum. 58). Cp. emeﬁ'nn. 73,179.

58 Makcum Wcmosepuuxk B Ambigua (PG
91,1245-8) BHICTPOMA CAEAYIOLIEE CONOCTABACHME
MeXAy 4deTsepkaMu 3AeMEHTOB, Aobpoaerenei,
€BAaHTEAUCTOB M BHAOB AIOGOMYApHA:

3eman  CrmpaBepamBOCTH Mardeir Bepa

Boaa Vmepennocts Mapx Aeticreue

Bosayx Myxectso Ayxa Onanxa

Adup Baaropasymue Woaun  Borocaosne
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Uoann Cxorr TpaHchOpMHPOBaAA BUAB AK060-
MyApHS B dYeTHIpE Croco6a 3K3Eresnl: uCMOputo,
npascmeenroe nonumanue, ecmecmoenrnoe (busu-
geckoe) ymo3penue w 6otocnosue. Hyxno same-
THTB, 9TO 3aAOATO AO 3HaKoMmcTBa ¢ Maxcumom
Opuyrena mor umrtath O6paleHHbIH IPOTUB HEro
rpaxkrar IIpyaenums us Tpya (851 r.), B koro-
pPoM TOT mucaa o KBappure Xpucra, KOTopas ecTh
YeTHIpe eBAHTeAMs, YeThIPe BhIIIEHA3BaHHBIE AOG-
poAeTeau u deThipe cmocoba 3IK3eresnl: MCTOPH-
9ecKui, HPpABCTBEHHBIW, aANerOPMYECKUH W aHa-
rornzeckuit (PL 115, 1352AB).

59 Cp.: "dtum aapoMm [6raroaarsio] Hapers-
jorca He Bce. O6oxxeHne papyercs AMIIb
aHTeABCKO# W uYenroBeuecKoi mnpupopam. U He
Boo6Ige MM, HO TOABKO aHreaaM, KOTOpHIE TOPAT
ao6oBbio x ceoemy Cosparearo u mpe6GhIBAOT E
MOCTOAHHOM CO3€PL@HMM WCTMHEI, W TOABKC
AIOAAIM, COOTBETCTBYIOIIMM Ha3BaHHOMY YCAOBHIO.
Ao Toro aoxopur, duro Aap OaaropaTM He
OrpaHMYMBAETCsA NMpeAeraMM TBAPHOW NMPUPOABI M
AeCTBYyeT BONPEKW CHMAE TNPHPOABI, CoBepluaer
CBOE AENCTBME INpeCcyL(eCTBEHHO W BHE BCAKHX
TBapHBIX NPUPOAHBIX ocHoBaHui” (P V,904A).

60 YYoann Cxorr uuruposan Maxcuma (PG
91,1348): "Bor CaoBo mpuHAA paau Hac M3 Kpe-
IIEHHA B AYXOBHOE CHIHOBCTBO IIOAYMHEHHME POX-
aennio, 6yayan Borom... Paspemas paau nac B
Ce6e ysnt poxxaenus ot teaa, OH pAan HaMm BaacTb
craTe 9apaMu DoxxuuMu uepe3 pOKAeHHE OT Ay-
xa” (P V,937-8).

61 Jpuyrena moapuepkuBaer, YTO pedb MAET O
NPEACTOAHWM B MPOCTPAHCTBE, 4 HE BO BPEMEHH:
coram = co- + Os (B NmpUCYTCTBUM, NEPEA AHU-
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1oM), TOoraa Kak ante u post IOMUMO MPUCYIEr0o
WM WM3ApEeBA€ TNPOCTPAHCTBEHHOrO  3HAYNEHUA
(nmepBOHaYaABHO Bte MPEANOTH 6biAM HapeIUsMH
Mecra), npHo6penn 3Ha9eHUE BPEMEHHOE.

62 Cp.: "3Be3n0i0 yTPEHHEW, KOTOPYIO TpPeKH
HasnBaIOT GOTQOV NQwivov, Hapekau Voanua mno-
ToMy 9TO, KaK Ta yTPEeHHss 3BE3AAa, KOTOPYIO act-
ponorn HasmBaiorT AlouudepoM, NPEAUIECTBYET
BOCXOAY COAHLA, Tak Npeareda 'ocrmoaa panbme
aBuaca B MMp, a 3a HuM nocaeposano Coanue
npasast (Comm. 305B).

63 Cp.: ¥V Asrycruna: "IlucaHue cosepumeHo
gepes aoaeit... Ho xora Te, KTO mucaa ITucauue
camu 6bIAM AIOABMM, OHWM CBETHAM He OT cebs; TOT
cBeT 6BIA MCTHMHHBIM, YTO NPOCBEINAET BCAKOTO
"genOBEeKa, MPMUXOAAINEr0o B 3ITOT MHUP (Tract. in
tJoan. ev. 1,5, PL 35,1382).
© 64 Omnis — Bech, Beaxkuit. Huxe B Texcre
uMeeTCsl B BUAY BTOpOe 3HAIEHHeE.

65 Y meroTcss B BUAY NPMMODAHAAbBHBIE NDUIH-
HBl Bemiedl, 9TO YKOPEHEHH B COKPOBEHHEHIINX
Heppax  GOJKeCTBEHHOM IIpemyapocTy (P
11,5518)”, T.e. B Caose. Cymee B Heape OUrdem
Cnoso (Mn 1,18) coaepxur B Cebe sty "1BOpS-
IyI0 M COTBOPEHHYIO MPMPOAY”, KOTOpas W CO-
TBOpEHA W NpEBBIIIAET per excellentiam TBapHOe
(cm. mpum. 27). Cp. "Beap ects pceobmast, Ipu-
Cymas BCeM MPHPOAA, COTBOPEHHAs eAMHBIM Ha-
94anOM BCEro, M3 KOTOPOTO CAOBHO OGUABHBIM
KAIOYOM, 4epe3 NMOTaeHHble MOPbI, MPOUCTEKAIOT,
mopOGHO pydYbsAM, TeAeCHBIE cospauusa” (P
IV,750A).

66 B Ambigua, nepeseaeHHbIX JpHyreHO#, 00
sTMx mupax rosopur Maxcum: "HWXHuH mup”
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(PG 91,1241D) u "soimumit Mup” (PG 91,1273D).

67 VimeloTc B BHMAY DaccymoOaloujue TBADH,
T.e. AIoau (cM. pum. 45).

68 J{peanbHble OCHOBAHMS BCErO CyILEro yKO-
penenn B Cnose (cm. npum. 40) Cocrosnue
YKODEHEHHOCTH, YTBEPXXAEHHOCTH OIMCHIBAETCS
TepmunoMm substitutio. Cp. "ChaaBa cBATEIX ecTb
AcHas W 3Haemas BoOroM yTBep)XA€HHOCTb MX B
6oxxecTBeHHOH IIpeMyApOCTM M WMX TNPUMOPAM-
anpubix npuannax”’ (P I1,559B).

69 CroBo mup ynorpebaserca B Ilpoaore
Esanreaus germipexast (Mun 1,9-10). Huxe pas-
6upatorest TpM cMbicaa 3Toro moHartusa. Iloa mu-
pOM MOXHO JIOHMMATb 1. HEBMAMMBIH AYXOBHBIH
MuP; 2. BUAMMBIH M TEAECHBIH MMUP; 3. genoBexa,
KaK coYeTaHWe ABYX IEPBBIX.

70 Ecan mundus virtutum B ra.XVII osnavano
"Mmup AO6poAeTeAM”, TO 3AECH ITO MHP HeGECHBIX,
anrenbcknx cymmuocreit  (cua). Cam Woaun
CKOTT pasauuan B CAOBe virtus MeradusuIeckuu,
ecrecTBeHHbI# ¥ Mopaabubiit cmbeicast (P III,
632A): 1. ato wacTp cy6CTaHIMAABHOWH TPUAABI
"CymHOCTh — CHAA — Aeiicteue”; 2. ato dusn-
geckasi CMAA, KPemocTb, 'TO, 4TO IMPOTUBOAEWCT-
ByeT pa3pylIEHHIO TPHUPOAH, KaK 3A0pOBbE
6onesun”; 3. aro po6poAeTeab, "TO, YTO MPOTHBO-
noaoxxHo nopoky”. B 6orocroBckom maase, Kak
unoraa y Amonucua (Cp.: De cael. ierarchia
XI,1-2, PG 3,284B: ace bowecmasennvie ymvl Ha-
3nearomcs Hebechbuimu cunamu), virtus npuaara-
eTcsi cpasdy KO BCeM YMHAM HeGecHOW MepapXuH.
Cp.: "cBaTbie PAABI HEGECHBIX CyIHOCTEH, T.€. He-
fecHBIX CUA, AAS KOTOPHIX He OAHO — ObITh, a
Apyroe — 6biTh cMraMu. Beab MX CyIHOCTb eCTb
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cuna” (Expos. 1V,6). "Yro yausureapHoro, ecau
Bce He6eCHble CYIIHOCTH OAMHAKOBO HAa3bIBAIOTCA
anrenamu?... Cxoanbim o6pa3om Bce OHM CYTb
cuant” (Expos. V,4).

71 B yenoBeueckoi MpUpOAe "BCA TBaph COTBO-
peHa, B Hell COEAMHEHA, B HE€ UMEET BO3BPATUTD-
ca W depe3 Hee AonxHa 6brh cmacexa” (P IV,
760A). Yenosex copep>KuT B cebe BCIO TBapb “KakK
6oabiiee yucAo 3akaiouaer B ce6e mennpmee” (P
IV,782C).

72 OcHOBHBIE ONpEAENeHUS dYenOBeKa, BCTpe-
THBIIMECA B 3TOM OTPHIBKe — “Macrepckas”, "ce-
peauna”, "coueranune”, "coepuHeHue” — BIATH y
Maxkcuma (PG 91,1305A). Uoann Cxorr usberaer
croBa muxpoxocm (HECMOTpPA Ha BEPHOCTb €ro
cmbicny) moa BausHuem Ipuropus Hwucckoro
(PG 44,177D), xotoporo uutupyer: "Tosopsar,
YTO YEAOBEK ECTh WXQOXOGMOV, T.€. MaABI MHP; M
COCTOMT OH M3 TeX K€ 3NEMEHTOB, 4TO BCEAEHHas.
[Ho] Tor, xTo MMeHeM y6parcmeo BOBHOCHT de-
AOBe4eCKO# NPHUPOAE XBaAy, NMPUHMIKAET CaMOro
ce6s1, HaAeAsA BBICOKOYTHMOIO YeAOBEKa CBOWCT-
BaMH, NpUCYLMMH KOMapy ¥ mbimu. Beap u onu
cocraBaeHsl u3 3tux aaemenros” (P IV,793C).
Cam dpuyrena cuuraer, 9YTO N0 TOW IPHUIMHE
30BYT Y€NOBEKA AOOMOG, YTO OH yb6paH no o6pasy
n nopobuio Boxxuio ... n60 ®60uog B cO6CTBEHHOM
CMBICAE TII€PEBOAMTCA Kak 'y6paHcrBo”, a He
"mup” (Comm. 321A).

73 Cp.: "opun uenosex uassan acem” (I'pur.
Hwucckuit, De hom. opif. PG 44,185D).

74 Bcaep 3a  rpeveckuMu oTuamu  MoaHH
’

Cxorr pasanuaer sonaouieHne (00QrWOLG), KOraAa

CnoBo o6navaercs B NAOTh, M BOYENOBEYEHME
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(3vav8odmoolg), NMpH KOTOPOM OHO IOAHOCTBIO
NPMHHUMAET YENOBEYECKYIO MPUPOAY.

75 Cm. mpum. 16.

76 Tpegeckoe TOlG INOTEVOVOLY Uoann Cxorr
cam nepesoaut kak credentibus, Byasrata — his
qui credunt.

77 Cp.:
27,18).

78 3pech TO Ke MOCTyAMpPOBaHWe CBO60AH’(’)I‘O
BHI6OpAa 4enOBE4YECKO¥ BOAM IIPH coeeﬁc'rnun He
Tpe6ylomero 3acayr Aapa 6aaropaTu”, 9TO B paH-
neit pabore Moanna Cxorra O npedonpedenernuu
(PL 122,389B). O corpyAnudecTse NPUPOALI U
6nraropatn mucan Asryctun (De grat. et lib. ar-
bitr. XVII, PL 44,901).

79 BoaMOXHO, YIOMMHaHWE apHaH M OCTaB-
AeHHOe 6e3 mepeBOAa CAOBO OQOOVOLOG CYTh OT-
ssyk ureHus Ilocnanus x Kanowdy Apuaruny
Mapua Buxropuna. Cuavana Moann Cxkorr Hc-
[10AB3yeT TPAAMIMOHHBIA AAS OGO3HAYEHUA EAU-
nocymus Cprma OTny AaTMHCKMA TEPMMH con-
substantialis, saTrem, mpuBeAs €ro IO-rpeveckH,
OH AaeT WHOW MepeBOA, OCHOBaHHBIW Ha NMPeAna-
rasmemMcsa eme Do3slueM COOTBETCTBMM OVOLOL-€S-
sentia, vadotaoig-substantia (Contra Eutychen
3).

80 B 6oabIIMHCTBE Ipe4eCKUX MAaHYCKPUIITOB
Es. or MloanHa caoBa "HM OT XOTeHMs NAOTH, HU
oT xOTeHus Myxa” OTCyTCTBYIOT (CM. Lamarche
P., "Le prologue de Jean”, Recherches de science
religieuse, 52 (1964),497-537). Kak ummer 3.
Keno: "Dpuyrena 6sIA OAHMM M3 HEMHOIUX yte-

"npeaaan ero U3 3aBMCTH’ (Mg
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HBIX TOTO BPEMEHM, CIOCOGHBIX CAEAATh TaKYyIO
nometky” (cM. mpum. 26).

81 Cp.: "Bor Orey u3bpan Hac... NpeAONpeAe-
auB ycerHoButbh Hac Cebe uepes Mncyca Xpwucra
(E¢ 1,4-5); "B Hem MBI cAenanuchr HacAeAHHKA-
MM, 6B mpeaHasHadens K Tomy’ (Eg 1,11);
"coHAaCAEAHMKAMM M IMPUIACTHUKAMMU OOETOBAHWA
Ero Bo Xpucre Uncyce” (E¢ 3,6). B coorsercr-
Bylomux rpedeckux texcrax (Pum 8,15; I'an 4,5)
sHaunutca viodeola (ycsiHoBAeHMe). Byabrara me-
pesoant 3to Kak adoptio filiorum (yceiHOBAeHME
wap), a dpuyrena — filiolitas, filietas (cpiHoOBCT-
Bo). 3aech, kak u B ra. XIII, Moann Ckorr cos-
memaer nepesoA Byavrars u csoit.

82 Ecau 6m1 49enoBek He COrpemIMA, OH pa3-
MHO’KaACA 6Bl KaK aHreabl, iBAsis 060 spiritua-
lis numerositas (ayxoBHoe mHoxectso) (PL
122,846C), caelestium numerositas (847B). I'pex
MoBAEK 3a co60¥ pa3peneHue Ha ABA MOAA M de-
AOBEK CTan pPa3MHOXAaTbCA MOAOGHO >XHUBOTHBIM:
pecorina numerositas (CKOTCKO€ MHOJECTBO)
(5334), ad similitudinem pecorum (mopo6Ho
ckoram) (847B), bestiarum instar (Bpoae 3Be-
peit) (846B). McTrogdHMK Taxkoro mnpeACTaBAEHHUA
— Maxkcum (PG 91,1308C), untupyemnit 8 PL
122,536D.

83 To xe TorkoBamme Mn 1,13 paer Apryctun
(Tract. in Ioan. ev. 11,14, PL 35,1395).

84 Aas pokasareancrsa Moann Cxorr obpa-
IIaeTcsA K MCKYCCTBY PUTOPHUKHM, IIPUMEHSsT AOBOA
om 66nvwero. O paer mapadpas ONpeAereHH,
kotopoe BBea Iluuepon (cm. cHocky 164), u xo-
tTopoe 3atem nostopuan Mapuuan Kaneana (De
nuptiis 236,23-4), Bosumit (In Topica Ciceronis
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VI, PL 64,1156B), Kaccnopop (De artibus ac dis-
ciplinis liberalium litterarum, PL 70,1176), Anxy-
wa (De dialectica, PL 101,964) u cam Uoann
Ckorr (P 1,474D). AoBoa om 60nbmuie10 HEOAHO-
KpPaTHO ymoMMHaeTcs B V KHure De nuptiis
(239,9; 243,20-244,6; 278,20-1). Cp.: "Kax npe-
BOCXOAMT BCAKOE IIOHMMAaHHMe TO, KaKMM 06pasoM
CaoBo Bosxue colmno B 4eA0BeKa, TaK IPEBOCXO-
AMT BCAKOE PacCy’XAeHWe TO, Kakum obpasom ve-
aoBek noansaaca B bora” (PL 122,576C).

85 Cp.: ”Bocnpuusaryio WM denoBeyeckyio
npupoay, Bo3Bbicha OH BhIIIE BCEX BMAMMEIX M
HEBMAMMBIX, BbIlle BCeX HeGeCHBIX CuA, CBepX
BCEro 9TO CKa3BIBAETCS M MOCTMUIAETCs, COEAMHAS
co Cpoeii 60>keCTBEHHOCTBIO, KOTOpas paBHa 60-
secreennoctn Orua” (P V,911A). "A uepes aTo,
€cAM YeAOBedecKylo mpupoay, MM BocnpuHATYIO,
Xpucroc cmac M BOCCTAHOBMA, TO KOHEYHO BOC-
CTAHOBMA M BCIO BMAMMYIO M HEBMAMMYIO TBaph’
(P V,912B).

86 Cp.: "M Cam xe On ectb Beandaimmii 06-
pasen 6aaropaT, He motomy 4ro Emy ormymeno
HEYTO M3 BMHBI YEAOBEYECKOW IPHUPOABI;, HO IIOTO-
my uro OH OAMH M3 Bcex, 6€30 BCAKMX MPeALIecT-
BYIOI(MX 3aCAyT, GHIA COEAMHEH B EAMHCTBO Cy6-
crannuu CaoBy Bosxwuio, B KoTOpo# Bce u3bpaH-
Hble, BOCIPMHMMAIOIME OT INOAHOTHI GraropaTw
Ero, cranosarcs gapamu DBoxxmumu m npuyacr-
uukamu 6oxectBenHoi cyberanumu” (P IV,
777C).

87 Cp.: "M or noanornl Ero Bce mbl nmpuHAAM
W 6aaropaTp Ha 6aaropats, V60 3aKOH AQH 9Ipe3
Mowuces, 6naropaTh ke ¥ MCTMHA MPOM3OLIAKU de-
pes Uucyca Xpucra” (Mn 1,16-17). Asrycrun
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noaaraa, 4To nepsas 6aaropatb — Bepa, BTOpas

— JKM3Hb BedHas, AaBaemas no Bepe (Iract. i
Ioan. ev. 111,8-9, PL 35,1399). pe ( "

88 B Apyrom mecre Moann Ckorr, oaHaxo,
mumer: "He Cam [Ayx Cs.] coobpaszno mpupope
MOXET MMEHOBATHCA AAPOM, HO Paspatenem pa-

OB : z
p (P 11,564C). Cp.: "Borocaosue Bocrounoit
LlepxBu Bceraa oranvano Auno Cs. Ayxa — ITo-
aarens Baaropatm — ot camoit nopaBaemoit Um
HeTBapHO# 6aaropatH... or coobmaemeix YIm aro-
AAM AapoB. JTO pasAMUeHHe OCHOBAHO HA CAOBaX
Xpucra: ”Ayx Csaroit npocaasur Mensa, moro-
My 4ro ot Moero Bo3bMer, u Bo3BecTHT BaM. Bce,
aro umeer Oren, ectp Moe; moromy S ckasaa,
9o OT Moero Bosbmer” (Mn 16,14-15).

O6mee” Oruy m CriHy — 3TO 60’KeCTBEHHOCTS,
koropyio Ayx Cesaroit coobmaer aopam B Llepxk-
BM, COAeABIBast MX mpuuactHMkamu DBoskeckoro
ecrecrBa” (2 Ilemp 1,4), coobmas orap Boxecr-
Ba — HETBApHyIO0 6AaropaTe — Te€M, KTO CTaHO-
Burcsa unenamu Teana Xpucrosa” (B. Aocckwuii,
Ouepk Mmucruueckoro 6orocnosua BocrouHoit
L[gg;c)nu / Mucmunecxoe 6ozocnosue, Kues, 1991
C. .

89 Cp.: "TauHcTBEHHBIH NOACBEIHUK MPOPOKA
3axapun (3ax 4,2-14)... osuauaer ILlepkoss.
Aamnapa xe ero, mocraBaeHHas CBepXy, eCTb OT-
nosckuit CeBer m WMceruna, uro mpocsemaer Bcs-
Koro yenoseka, npuxoasuiero 8 mup. O T'ocnope
Hamem WMwucyce Xpucre, nockoabky 3a Hac, u3
Hac B npupoae Hawei naotu OH 3auar, poauacs
n saBua Cebst Mupy, roBOpAT KakK O AaMIape Ha
noacsenauke Ilepksu..., na Hem Bnepsure... mo-
auan papel Ce. Ayxa, o6BKHOBEHHO O60O3Havae-
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mbie ceamuanbim aucaom” (P 11,564B). O6pasmi
noacBemHuKa — LlepkBu, AaMmaabl — BOIAO-
tupmerocsi ChroBa, CBETUABHMKOB — CEMH AapoB
Ayxa Cs. Baatnt y Maxcuma (PG 90,677A). U
XOTs caM JpHyreHa pacCMaTPUBAET MX Kak BET-
X03aBETHbIE, MOKHO yKa3aTh AAS_HHMX Maparneru
u3 Anmokaaumncuca, rae Woann Borocaos BuauT
"ceMb TOACBEIIHMKOB,.. |[KOTOpHIE] CyTb CEMBb
Lepksei” (Omxp 1,20), u “cemp nramnaa,.. KO-
TOpHE CYTh CEMb AYXOB Boxxuux” (Omxp 4,5).
Toraa Xpucroc — raasa (Eg 5,23) u teno (E¢
1,23) Llepksu — ecTb Kak 6Bl CEAMMCBEIIHHK,
CBEpKAIOM/i HETBAPHBIM OTHEM AapOB 6nraropa-
™ (Mc 11,2-3). Ilo sripaxkenuso o. Ceprusa Bya-
rakoOBa 3TO CHMMBOAMKOWM ~CBUAETEABCTBYETCA AY-
xoHocHOCTh Xpucra, Ha Koropom moumsaer Ayx
Cs. B ceaMepudHBIX cBOux Aapax” (Anoxanuncuc
Hoanna, M., 1991, c. 29).

90 B Berxom 3aBeTe MCTHHA OBIAA ITPUOTKPHI-
Ta B BMAE CUMBONOB AaHHOTrO depe3 Mowuces 3a-
xona (Mcx 20-3), KOTOpHI# €CTb AUIIB "1eHn Oy-
Aymux 6nar, a He camsiii o6pa3s semei” (Eep
10,1). ”3akoH ecTh AMIIb TEHb W CHUMBOA Hosoro
3asera” (Comm. 300A). Kak mumer 3. Keno,
nepconaxcu u cobmrus Berxoro 3asera CyThb Te-
HHM, OTOpAcHIBaeMBbie B CBETE BOCXOAAILETO Conn-
na IlpaBamt cobmruamu 3asera Hosoro. Cp-:
"Armeny 3akoHa 6mia Tenbio, a Mucyc Xpucroc
6bin MCTMHOM M CAOBHO HEKMM TeaoM, [oT6pocus-
mmum] Tens”. (Comm. 310B).

91 Xpucroc ects "konen 3akona” (Pum 10,4),
"o Hem Bce mpopoku ceuapereabctyor’ (Aesn
10,43). Buaéuua 60xxecTBEHHBIX teodanmit mpo-
POKM TepeAaBank MOCPEACTBOM CHUMBOAOB.
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Kapoaunrcku# Manyckpunrt Bropo# nonoeuust I1X B
(Cologne, Rheinisches Bildarchiv.)

EBanreancr Moann nmuurer:
In princip(io erat verbum)



